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STEP 1 -  CONNECT HOST INTERFACE

SCANNER FEATURES  

See Product Reference Guide
for detailed information

NOTE: Cables may vary depending on configuration

STEP 2 - SET UP INTERFACE (Scan Host Bar Codes)

1 Scan Window
2 Scan Trigger   
3 LED                  
4 Beeper            

USB

Keyboard Wedge

USB 
Scan ONE of the bar codes below

Keyboard Wedge 
Scan a bar code below

*USB KEYBOARD (HID)

SNAPI WITHOUT IMAGING

IBM PC/AT and IBM PC COMPATIBLE

IBM HAND-HELD USB

SIMPLE COM PORT EMULATION

IBM TABLE TOP USB

USB CDC Host

1. Insert cable fully so that the connector is flush with the scanner surface.
2. Loosen metal lock plate screws using a PH1 driver.
3. Slide lock plate to fully locked position.
4. Tighten screw using a PH1 driver (torque: 5 in-lb).

IBM 46XX IBM 46XX 
Scan ONE of the bar codes below

 The Auto-Host Detect Cable feature automatically detects the host interface type,
 but there is no default setting. Scan one of the bar codes below to select the
 appropriate port.

NON-IBM SCANNER EMULATION (PORT 5B)

HAND-HELD SCANNER EMULATION (PORT 9B)

TABLE-TOP SCANNER EMULATION (PORT 17)

ACCESSORIES  

The interface cable automatically detects the host interface type and uses the
default setting. If the default (*) does not meet your requirements, scan another
host bar code below.

 The interface cable automatically detects the host interface type and uses the
 default setting. If the default (*) does not meet your requirements, scan another
 host bar code below.

The Auto-Host Detect Cable feature automatically detects the host interface type 
and uses the default setting. If the default (*) does not meet your requirements, 
scan the IBM PC/AT and IBM PC COMPATIBLE bar code below.

USB - OVERRIDE CAPS LOCK  KEY (ENABLE)

*USB - DO NOT OVERRIDE CAPS LOCK KEY (DISABLE)

*IBM AT NOTEBOOK

SNAPI WITH IMAGING

SSI OVER USB CDC 

USB OPOS HAND- HELD

RS-232 RS-232 
Scan ONE of the bar codes below

ICL RS-232

NIXDORF RS-232 MODE A

NIXDORF RS-232 MODE B

FUJITSU RS-232

OPOS/JPOS

*STANDARD RS-232

http://www.zebra.com/DS3608

USB CAPS LOCK OVERRIDE BAR CODE  

ADD A TAB KEY 
To add a Tab key after scanned data, scan 
the bar code below.  

ADD A TAB KEY

TAB KEY BAR CODE

RETURN TO FACTORY DEFAULTS

SET DEFAULTS / ENTER KEY BAR CODESCABLE ATTACHMENT

ADD AN ENTER KEY

To add an Enter key after scanned data, scan
the bar code below.

(Carriage Return/Line Feed)

ADD AN ENTER KEY (CARRIAGE RETURN/LINE FEED)

DS3608

Quick Start Guide
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Intellistand

Forklift Holder

SCHRITT 1 – VERBINDEN MIT DER 
HOST-SCHNITTSTELLE

SCANNERFUNKTIONEN  

Siehe Produktleitfaden 
für weitere Informationen

HINWEIS: Kabel können sich je nach Konfiguration unterscheiden.

SCHRITT 2: EINRICHTEN DER SCHNITTSTELLE 
(Scannen der Host-Barcodes)

1 Scan-Fenster
2 Scan-Auslöser
3 LED
4 Signalgeber

USB

Tastaturweiche

USB 
Scannen Sie EINEN der folgenden Barcodes

Tastaturweiche 
Scannen Sie einen der folgenden Barcodes

*USB-TASTATUR (HID)

SNAPI OHNE BILDERFASSUNG

KOMPATIBEL MIT IBM PC/AT und IBM-PC

IBM USB-HANDGERÄT

EINFACHE COM-PORT-EMULATION

IBM TABLE-TOP-USB

USB CDC-Host

1. Stecken Sie das Kabel vollständig ein, damit der Anschluss mit der 
Oberfläche des Scanners bündig ist.

2. Lösen Sie die Schrauben der Schließplatte aus Metall mit einem 
PH1-Schraubendreher.

3. Bringen Sie die Schließplatte in die vollständige Verriegelungsposition.
4. Befestigen Sie die Schraube mit einem PH1-Schraubendreher 

(Drehmoment: 0,56 Nm bzw. 5 in-lb).

IBM 46XX IBM 46XX 
Scannen Sie EINEN der folgenden Barcodes
Die Auto-Host-Kabelerkennungsfunktion erkennt automatisch den 
Host-Schnittstellentyp, es gibt jedoch keine Standardeinstellung. 
Scannen Sie einen der folgenden Barcodes ein, um den entsprechenden 
Port auszuwählen.

NON-IBM-SCANNER-EMULATION (PORT 5B)

HANDSCANNER-EMULATION (PORT 9B)

TABLE-TOP-SCANNER-EMULATION (PORT 17)

ZUBEHÖR  

Das Schnittstellenkabel erkennt automatisch den Host-Schnittstellentyp 
und verwendet die Standardeinstellung. Wenn die Standardeinstellung (*) 
nicht Ihren Anforderungen entspricht, scannen Sie einen anderen Barcode 
für den Host unten ein.

Das Schnittstellenkabel erkennt automatisch den Host-Schnittstellentyp 
und verwendet die Standardeinstellung. Wenn die Standardeinstellung (*) 
nicht Ihren Anforderungen entspricht, scannen Sie einen anderen Barcode 
für den Host unten ein.

Das Schnittstellenkabel erkennt automatisch den Host-Schnittstellentyp 
und verwendet die Standardeinstellung. Wenn die Standardeinstellung (*) 
nicht Ihren Anforderungen entspricht, scannen Sie den Barcode 
KOMPATIBEL MIT IBM PC/AT und IBM-PC unten ein.

USB – FESTSTELLTASTE IGNORIEREN (AKTIVIEREN)

*USB – FESTSTELLTASTE NICHT IGNORIEREN (DEAKTIVIEREN)

IBM AT-NOTEBOOK

SNAPI MIT BILDERFASSUNG

SSI ÜBER USB CDC 

USB OPOS-HANDGERÄT

RS-232 RS-232 
Scannen Sie EINEN der folgenden Barcodes

ICL RS-232

NIXDORF RS-232 MODUS A

NIXDORF RS-232 MODUS B

FUJITSU RS-232

OPOS/JPOS

*STANDARD RS-232
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BARCODE ZUM IGNORIEREN DER 
FESTSTELLTASTE BEI USB-VERBINDUNG  

HINZUFÜGEN DER TABULATORTASTE 
Um die Tabulatortaste nach dem Scannen der Daten hinzuzufügen, 
scannen Sie den folgenden Barcode.  

HINZUFÜGEN DER TABULATORTASTE

TABULATORTASTEN-BARCODE

AUF WERKSEITIGE STANDARDEINSTELLUNGEN ZURÜCKSETZEN

STANDARDEINSTELLUNGEN / 
EINGABETASTEN-BARCODESKABELANSCHLUSS

EINGABETASTE HINZUFÜGEN

Um eine Eingabetaste nach dem Scannen der Daten hinzuzufügen, 
scannen Sie den folgenden Barcode.

(Wagenrücklauf/Zeilenvorschub)

HINZUFÜGEN DER EINGABETASTE (WAGENRÜCKLAUF/ZEILENVORSCHUB)

DS3608
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IntelliStand

Halterung für Gabelstapler

PASO 1: CONEXIÓN DE LA INTERFAZ DE HOST

FUNCIONES DEL LECTOR  

Consulte la guía de referencia de producto 
para obtener más información

NOTA: Los cables pueden variar en función de la configuración

PASO 2: INTERFAZ DE CONFIGURACIÓN 
(lectura de códigos de barras de host)

1 Área de lectura
2 Gatillo de lectura
3 LED 
4 Zumbador

USB

Interfaz de teclado

USB 
Lea UNO de los códigos de barras que aparecen a continuación.

Interfaz de teclado 
Lea uno de los siguientes códigos de barras

*TECLADO USB (HID)

SNAPI SIN TRATAMIENTO DE IMÁGENES

PC/AT IBM y PC COMPATIBLE CON IBM

Portátil USB DE IBM

EMULACIÓN DE PUERTO COM SENCILLO

IBM USB DE SOBREMESA

Host CDC USB

1. Introduzca el cable completamente para que el conector esté a ras de 
la superficie del lector.

2. Afloje los tornillos de la placa metálica de bloqueo con una unidad PH1.
3. Deslice la placa de bloqueo a la posición de bloqueo completo.
4. Apriete el tornillo con una unidad PH1 (par: 5 lb/pulg.).

IBM 46XX IBM 46XX 
Lea UNO de los códigos de barras que aparecen a continuación.

El cable de detección automática de host detecta automáticamente el tipo de interfaz del 
host áticamente la interfaz de host, pero no hay configuración predeterminada. Escanee 
uno de los códigos de barras que aparecen a continuación para seleccionar el puerto adecuado.

EMULACIÓN DE LECTOR NO IBM (PUERTO 5B)

EMULACIÓN DE LECTOR DE MANO (PUERTO 9B)

EMULACIÓN DE LECTOR DE SOBREMESA (PUERTO 17)

ACCESORIOS  

El cable de interfaz detecta automáticamente el tipo de interfaz del host y utiliza la 
configuración predeterminada. Si el valor predeterminado (*) no satisface sus 
necesidades, escanee el código de barras de host que aparece a continuación.

El cable de interfaz detecta automáticamente el tipo de interfaz del host y utiliza la 
configuración predeterminada. Si el valor predeterminado (*) no satisface sus 
necesidades, escanee el código de barras de host que aparece a continuación.

El cable de detección automática detecta automáticamente el tipo de interfaz del host 
y utiliza la configuración predeterminada. Si el valor predeterminado (*) no satisface 
sus necesidades, escanee el código de barras de PC/AT IBM y PC COMPATIBLE CON IBM 
que aparece a continuación.

USB - IGNORAR TECLA BLOQ MAYÚS (ACTIVAR)

*USB - NO ANULAR TECLA BLOQ MAYÚS (DESACTIVAR)

*PORTÁTIL IBM AT

SNAPI CON TRATAMIENTO DE IMÁGENES

SSI A TRAVÉS DE CDC USB 

SB OPOS DE MANO

RS-232 RS-232 
Lea UNO de los códigos de barras que aparecen a continuación.

ICL RS-232

NIXDORF RS-232 MODO A

NIXDORF RS-232 MODO B

FUJITSU RS-232

OPOS/JPOS

*RS-232 ESTÁNDAR
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CÓDIGO DE BARRAS DE BLOQUEO 
DE MAYÚSCULAS USB  

ADICIÓN DE UNA TECLA TAB 
Para agregar una tecla de tabulador después de los datos leídos, 
lea el código de barras que aparece a continuación.  

ADICIÓN DE UNA TECLA TAB

CÓDIGO DE BARRAS DE TECLA TAB

RECUPERACIÓN DE LOS PARÁMETROS 
PREDETERMINADOS DE FÁBRICA

ESTABLECIMIENTO DE PARÁMETROS PREDETERMINADOS/ 
INTRODUCCIÓN DE CÓDIGOS DE BARRAS DE TECLASFIJACIÓN DE CABLES

ADICIÓN DE UNA TECLA ENTER

Para agregar una tecla Intro después de los datos leídos, 
lea el código de barras que aparece a continuación.

(Retorno de carro/nueva línea)

ADICIÓN DE UNA TECLA ENTER (RETORNO DE CARRO/NUEVA LÍNEA)
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Guía rápida de inicio

Lector digital

PO
SI

C
IÓ

N
 E

N
 Á

R
EA

 D
E 

TR
AB

AJ
O

PO
SI

C
IÓ

N
 E

N
 Á

R
EA

 D
E 

TR
AB

AJ
O

Intellistand

Soporte de pie

ÉTAPE 1 : CONNEXION DE L'INTERFACE HÔTE

CARACTÉRISTIQUES DU LECTEUR  

Consultez le Guide de référence 
du produit pour plus d'informations

REMARQUE : les câbles peuvent varier en fonction de la configuration.

ÉTAPE 2 : CONFIGURATION DE L'INTERFACE 
(lecture des codes-barres hôtes)

1 Fenêtre de lecture
2 Déclencheur de lecture
3 LED
4 Signal sonore 

USB

Émulation clavier

USB 
Lisez l'UN des codes-barres ci-dessous

Émulation clavier 
Lisez l'un des codes-barres ci-dessous

* CLAVIER USB (HID)

SNAPI SANS IMAGERIE

COMPATIBLE IBM PC/AT et IBM PC

USB PORTABLE IBM

ÉMULATION DE PORT SIMPLE COM

USB BUREAU IBM

Hôte CDC USB

1. Insérez le câble entièrement pour que le connecteur soit aligné 
avec la surface du lecteur.

2. Desserrez les vis de la plaque de verrouillage métallique à l'aide 
d'un tournevis PH1.

3. Faites glisser la plaque de verrouillage jusqu'à ce qu'elle soit 
correctement verrouillée.

4. Serrez la vis à l'aide d'un tournevis PH1 (couple : 0,56 N/m).

IBM 46XX IBM 46XX 
Lisez l'UN des codes-barres ci-dessous
La fonction du câble à détection automatique de l'hôte détecte automatiquement le 
type d'interface hôte, mais aucun paramètre par défaut n'est disponible. Lisez l'un des 
codes-barres ci-dessous pour sélectionner le port adéquat.

ÉMULATION DE LECTEUR NON-IBM (PORT 5B)

ÉMULATION DE LECTEUR PORTABLE (PORT 9B)

ÉMULATION DE LECTEUR FIXE (PORT 17)

ACCESSOIRES  

Le câble d'interface détecte automatiquement le type d'interface hôte et utilise le 
paramètre par défaut. Si la valeur par défaut (*) ne répond pas à vos besoins, 
lisez un autre code-barres hôte ci-dessous.

Le câble d'interface détecte automatiquement le type d'interface hôte et utilise le 
paramètre par défaut. Si la valeur par défaut (*) ne répond pas à vos besoins, 
lisez un autre code-barres hôte ci-dessous.

La fonction du câble à détection automatique de l'hôte détecte automatiquement le 
type d'interface et utilise le paramètre par défaut. Si la valeur par défaut (*) ne répond 
pas à vos besoins, lisez le code-barres COMPATIBLE IBM PC/AT et IBM PC ci-dessous.

USB : TOUCHE ANNULER VERROUILLAGE DES MAJUSCULES (ACTIVÉ)

* USB : TOUCHE NE PAS ANNULER VERROUILLAGE DES MAJUSCULES 
(DÉSACTIVER)

*NOTEBOOK IBM AT

SNAPI AVEC IMAGERIE

CDC SSI VIA USB 

PORTABLE USB OPOS

RS-232 RS-232 
Lisez l'UN des codes-barres ci-dessous

ICL RS-232

NIXDORF RS-232 MODE A

NIXDORF RS-232 MODE B

FUJITSU RS-232

OPOS/JPOS

*RS-232 STANDARD
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CODE-BARRES POUR L'ANNULATION DU 
VERROUILLAGE MAJUSCULES USB  

AJOUTER UNE TOUCHE TAB 
Pour ajouter une touche Tab après la lecture des données, 
lisez le code-barres ci-dessous.  

AJOUTER UNE TOUCHE TAB

CODE-BARRES POUR LA TOUCHE TAB

RÉTABLIR LES PARAMÈTRES PAR DÉFAUT

CODES-BARRES POUR LES PARAMÈTRES 
PAR DÉFAUT / LA TOUCHE ENTRÉEFIXATION DES CÂBLES

AJOUT D'UNE TOUCHE ENTRÉE

Pour ajouter une touche Entrée après la lecture des données, 
lisez le code-barres ci-dessous.

(Retour chariot/Saut de ligne)

AJOUTER UNE TOUCHE ENTRÉE (RETOUR CHARIOT/SAUT DE LIGNE)

DS3608

Guide de démarrage rapide
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Intellistand

Support pour chariot élévateur

KORAK 1 – POVEZIVANJE SA 
SUČELJEM GLAVNOG RAČUNALA

ZNAČAJKE SKENERA  

Detaljne informacije potražite 
u referentnim uputama za proizvod

NAPOMENA: Kabeli se mogu razlikovati ovisno o konfiguraciji

KORAK 2 - POSTAVLJANJE SUČELJA 
(crtični kodovi na računalu za skeniranje)

1 Prozor senzora za 
skeniranje

2 Okidač za skeniranje
3 LED
4 Zvučni signal

USB

Preko tipkovnice (Keyboard Wedge)

USB 
Skenirajte JEDAN od crtičnih kodova u nastavku

Preko tipkovnice (Keyboard Wedge) 
Skenirajte crtični kôd u nastavku

*USB TIPKOVNICA (HID)

SNAPI BEZ SNIMANJA

PODRŠKA ZA IBM PC/AT i IBM PC

IBM RUČNI USB

SIMULACIJA SIMPLE COM PRIKLJUČKA

IBM STOLNI USB

USB CDC glavno računalo

1. Kabel umetnite do kraja tako da priključak bude u ravnini s površinom skenera.
2. Olabavite vijke metalne pločice za fiksiranje pomoću odvijača PH1.
3. Gurnite pločicu za fiksiranje u položaj za potpuno fiksiranje.
4. Zategnite vijak pomoću odvijača PH1 (zatezni moment: 5 in-lb.).

IBM 46XX IBM 46XX 
Skenirajte JEDAN od crtičnih kodova u nastavku

Značajka kabela za automatsko prepoznavanje glavnog računala automatski 
prepoznaje vrstu sučelja glavnog računala, ali nema zadane postavke. Skenirajte 
jedan od crtičnih kodova u nastavku kako biste odabrali odgovarajući priključak.

SIMULACIJA SKENERA KOJI NIJE IBM (PORT 5B)

SIMULACIJA RUČNOG SKENERA (PORT 9B)

SIMULACIJA STOLNOG SKENERA (PORT 17)

DODATNA OPREMA  

Kabel sučelja automatski prepoznaje vrstu sučelja glavnog računala i koristi 
zadanu postavku. Ako zadana postavka (*) ne odgovara vašim potrebama, 
skenirajte drugi crtični kôd za glavno računalo u nastavku.

Kabel sučelja automatski prepoznaje vrstu sučelja glavnog računala i koristi 
zadanu postavku. Ako zadano (*) ne odgovara vašim zahtjevima, skenirajte drugi 
crtični kôd za glavno računalo u nastavku.

Značajka kabela za automatsko prepoznavanje glavnog računala automatski 
prepoznaje vrstu sučelja glavnog računala i koristi zadanu postavku. 
Ako zadana postavka (*) ne odgovara vašim potrebama, skenirajte crtične 
kodove u nastavku za IBM PC/AT i kompatibilna IBM računala.

USB - NADJAČAVANJE TIPKE CAPS LOCK (OMOGUĆAVANJE)

*USB - BEZ NADJAČAVANJA TIPKE CAPS LOCK (ONEMOGUĆAVANJE)

*IBM AT PRIJENOSNO RAČUNALO

SNAPI UZ SNIMANJE

SSI PREKO USB CDC-a 

USB OPOS RUČNO

RS-232 RS-232 
Skenirajte JEDAN od crtičnih kodova u nastavku

ICL RS-232

NIXDORF RS-232 NAČIN RADA A

NIXDORF RS-232 NAČIN RADA B

FUJITSU RS-232

OPOS/JPOS

*STANDARDNI RS-232

http://www.zebra.com/DS3608

USB – CRTIČNI KOD NADJAČAVANJA TIPKE CAPS LOCK  

DODAVANJE TIPKE TAB (tipka tabulatora) 
Kako biste dodali tipku Tab nakon skeniranih podataka, 
skenirajte crtični kôd u nastavku.  

DODAVANJE TIPKE TAB (tipka tabulatora)

CRTIČNI KOD TIPKE TAB

VRAĆANJE TVORNIČKI ZADANIH VRIJEDNOSTI

POSTAVLJANJE ZADANIH VRIJEDNOSTI/UNOS 
CRTIČNIH KODOVA TIPKIPRIKLJUČIVANJE KABELA

DODAVANJE TIPKE ENTER

Kako biste dodali tipku Enter nakon skeniranih podataka, 
skenirajte crtični kôd u nastavku.

(Carriage Return/Line Feed)

DODAVANJE TIPKE ENTER (CARRIAGE RETURN/LINE FEED)

DS3608

Osnovne upute

Digitalni skener
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Intellistand

Držač za upotrebu u viličarima

FASE 1 - COLLEGAMENTO DELL'INTERFACCIA HOST

FUNZIONI DELLO SCANNER  

Per informazioni dettagliate, 
consultare la Guida di riferimento

NOTA: i cavi possono variare a seconda della configurazione

FASE 2 - CONFIGURAZIONE DELL'INTERFACCIA 
(scansione di codici a barre host)

1 Finestra di scansione
2 Grilletto di scansione
3 LED
4 Segnalatore acustico

USB

Keyboard Wedge

USB 
Eseguire la scansione di UNO dei seguenti codici 
a barre

Keyboard Wedge 
Eseguire la scansione di uno dei codici a barre seguenti.

*TASTIERA USB (HID)

SNAPI SENZA IMAGING

IBM PC/AT e IBM PC COMPATIBILE

USB PORTATILE IBM

EMULAZIONE PORTA SIMPLE COM

USB DA TAVOLO IBM

Host USB CDC

1. Inserire il cavo fino in fondo portando il connettore a filo con la superficie 
dello scanner.

2. Allentare le viti della piastra di blocco metallica utilizzando un cacciavite PH1.
3. Far scorrere la piastra di blocco nella posizione di bloccaggio completo.
4. Stringere la vite utilizzando un cacciavite PH1 (coppia: 5 in-lb).

IBM 46XX IBM 46XX 
Eseguire la scansione di UNO dei seguenti codici a barre

La funzione relativa al cavo di rilevamento automatico dell'host rileva automaticamente il tipo 
di interfaccia host. Tuttavia, non è prevista alcuna impostazione predefinita. Eseguire la 
scansione di uno dei codici a barre riportati di seguito per selezionare la porta appropriata.

EMULAZIONE SCANNER NON IBM (PORTA 5B)

EMULAZIONE SCANNER PORTATILE (PORTA 9B)

EMULAZIONE SCANNER DA TAVOLO (PORTA 17)

ACCESSORI  

Il cavo di interfaccia rileva automaticamente il tipo di interfaccia host e utilizza 
l'impostazione predefinita. Se l'impostazione predefinita (*) non soddisfa le esigenze 
specifiche, eseguire la scansione di un altro dei codici a barre host riportati di seguito.

Il cavo di interfaccia rileva automaticamente il tipo di interfaccia host e utilizza 
l'impostazione predefinita. Se l'impostazione predefinita (*) non soddisfa le esigenze 
specifiche, eseguire la scansione di un altro dei codici a barre host riportati di seguito.

La funzione relativa al cavo di rilevamento automatico dell'host rileva automaticamente 
il tipo di interfaccia host e utilizza l'impostazione predefinita. Se l'impostazione 
predefinita (*) non soddisfa le esigenze specifiche, eseguire la scansione del codice 
a barre IBM PC/AT e IBM PC COMPATIBILE seguente.

USB - ESCLUSIONE BLOC MAIUSC (ATTIVO)

*USB - NON ESCLUSIONE BLOC MAIUSC (DISATTIVO)

*NOTEBOOK IBM AT

SNAPI CON IMAGING

SSI TRAMITE USB CDC 

PORTATILE OPOS USB

RS-232 RS-232 
Eseguire la scansione di UNO dei seguenti codici 
a barre

ICL RS-232

NIXDORF RS-232 MODALITÀ A

NIXDORF RS-232 MODALITÀ B

FUJITSU RS-232

OPOS/JPOS

*RS-232 STANDARD
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CODICE A BARRE PER L'ESCLUSIONE DEL 
BLOC MAIUSC TRAMITE USB  

AGGIUNTA DI UNA TABULAZIONE 
Per aggiungere una Tabulazione dopo i dati acquisiti, eseguire la 
scansione del codice a barre seguente.  

AGGIUNTA DI UNA TABULAZIONE

CODICE A BARRE PER L'AGGIUNTA DI 
UNA TABULAZIONE

RIPRISTINO DELLE IMPOSTAZIONI PREDEFINITE

VALORI PREDEFINITI/CODICI A BARRE 
PER L'AGGIUNTA DI UN INVIOCOLLEGAMENTO DEL CAVO

AGGIUNTA DI UN INVIO

Per aggiungere un Invio dopo i dati acquisiti, eseguire la scansione 
del codice a barre seguente.

(A capo/nuova riga)

AGGIUNTA DI UN TASTO DI INVIO (A CAPO/NUOVA RIGA)

DS3608

Guida rapida

Scanner digitale
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Supporto per carrelli 
elevatori

手順 1 - ホスト インタフェースへの接続

スキャナの機能  

詳細は、『Product Reference Guide』を
参照してください。

注意: 必要なケーブルは構成によって異なります。

手順 2 - インタフェースのセットアップ (ホスト バーコードのスキャン)

1 スキャン ウィンドウ

2 スキャン トリガ

3 LED 
4 ビーパー

USB

キーボード インタフェース

USB 
下のバーコードの        をスキャンします

キーボード インタフェース 
以下のバーコードをスキャンします

*USB キーボード (HID)

SNAPI WITHOUT IMAGING

IBM PC/AT および IBM PC 互換機

IBM ハンドヘルド USB

簡易 COM ポート エミュレーション

IBM テーブル トップ USB

USB CDC ホスト

1. ケーブルを完全に挿入して、コネクタがスキャナの面と同一平面上に
あるようにします。

2. PH1 ドライバを使用して金属製のロック プレート スクリュを緩めます。

3. ロック プレートを、完全にロックされる位置までスライドさせます。

4. PH1 ドライバを使用してスクリュを締めます (トルク: 5 in-lbf)。

IBM 46XX IBM 46XX 
下のバーコードの        をスキャンします

ホスト自動検出ケーブルがホストのインタフェース タイプを自動的
に検出しますが、デフォルトの設定はありません。下記のバーコード
のいずれかをスキャンして適切なポートを選択します。

非 IBM スキャナ エミュレーション (ポート 5B)

ハンドヘルド スキャナ エミュレーション (ポート 9B)

テーブル トップ スキャナ エミュレーション (ポート 17)

アクセサリ  

インタフェース ケーブルは、ホストのインタフェース タイプを自動的
に検出して、デフォルト設定を使用します。デフォルト (*) では要件に
適さない場合は、下記の別のホスト バーコードをスキャンしてください。

インタフェース ケーブルは、ホストのインタフェース タイプを自動的
に検出して、デフォルト設定を使用します。デフォルト (*) では要件に
適さない場合は、下記の別のホスト バーコードをスキャンしてください。

ホスト自動検出ケーブルがホストのインタフェース タイプを自動的
に検出して、デフォルトの設定を使用します。デフォルト (*) では
要件に適さない場合は、下記の IBM PC/AT および IBM PC 互換機の
バーコードをスキャンしてください。

USB - CAPS LOCK キーをオーバーライドする (有効)

*USB - CAPS LOCK キーをオーバーライドしない (無効)

*IBM AT NOTEBOOK

SNAPI WITH IMAGING

SSI OVER USB CDC 

USB OPOS ハンドヘルド

RS-232 RS-232 
下のバーコードの        をスキャンします

ICL RS-232

NIXDORF RS-232 MODE A

NIXDORF RS-232 MODE B

FUJITSU RS-232

OPOS/JPOS

* 標準 RS-232
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USB CAPS LOCK オーバーライド バーコード  

TAB キーの挿入 
データをスキャンする度に Tab キーを挿入する場合は、
下のバーコードをスキャンしてください。  

TAB キーの挿入

TAB キー バーコード

工場出荷時の設定に戻す

デフォルト設定/ENTER キー バーコード付属ケーブル

ENTER キーの挿入

データをスキャンする度に Enter キーを挿入する場合は、
下のバーコードをスキャンしてください。

(キャリッジ リターン/ライン フィード)

ENTER キーの挿入 (キャリッジ リターン/ラインフィード)
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クイック スタート ガイド

デジタル スキャナ
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インテリスタンド

フォークリフト用ホルダー

いずれか

いずれか

        いずれか

1단계 - 호스트 인터페이스 연결

스캐너 기능  

자세한 내용은 제품 참조 
설명서를 참조하십시오.

참고: 케이블은 구성에 따라 다를 수 있습니다.

2단계 - 인터페이스 설정(호스트 바코드 스캔)

1 스캔 창
2 스캔 트리거
3 LED
4 비퍼

USB

Keyboard Wedge

USB 
아래의 바코드 중        를 스캔합니다.

Keyboard Wedge 
아래 바코드를 스캔합니다.

*USB 키보드(HID)

SNAPI(이미징 제외)

IBM PC/AT 및 IBM PC 호환

IBM 핸드헬드 USB

SIMPLE COM 포트 에뮬레이션

IBM 테이블탑 USB

USB CDC 호스트

1. 커넥터가 스캐너 표면에 맞닿도록 완전히 케이블을 넣으십시오.
2. PH1 드라이버를 사용하여 금속 플레이트 잠금 나사를 푸십시오.
3. 잠김 위치에 잠금판을 완전히 밀어넣으십시오.
4. PH1 드라이버를 사용하여 나사를 조이십시오(토크: 5in-lbs).

IBM 46XX IBM 46XX 
아래의 바코드 중        를 스캔합니다.

자동 호스트 감지 케이블은 호스트 인터페이스 유형을 자동으로 감지하지만 
기본 설정은 없습니다. 아래의 바코드 중 한 개를 스캔하여 적절한 포트를 
선택합니다.

비IBM 스캐너 에뮬레이션(포트 5B)

핸드헬드 스캐너 에뮬레이션(포트 9B)

테이블탑 스캐너 에뮬레이션(포트 17)

액세서리  

인터페이스 케이블은 호스트 인터페이스 유형을 자동으로 감지하고 
기본 설정을 사용합니다. 기본값 (*)이 요구 조건을 충족하지 않는 경우, 
아래의 다른 호스트 바코드를 스캔합니다.

인터페이스 케이블은 호스트 인터페이스 유형을 자동으로 감지하고 
기본 설정을 사용합니다. 기본값 (*)이 요구 조건을 충족하지 않는 경우, 
아래의 다른 호스트 바코드를 스캔합니다.

자동 호스트 감지 케이블 기능은 호스트 인터페이스 유형을 자동으로 
감지하고 기본 설정을 사용합니다. 기본값 (*)이 요구 조건을 충족하지 
않는 경우, 아래의 IBM PC/AT 및 IBM PC 호환 바코드를 스캔합니다.

USB - CAPS LOCK 키(활성화)를 무시합니다.

USB - CAPS LOCK 키(비활성화)를 무시하지 않습니다.

*IBM AT 노트북

SNAPI(이미징 포함)

USB CDC를 통한 SSI 

USB OPOS 핸드헬드

RS-232 RS-232 
아래의 바코드 중        를 스캔합니다.

ICL RS-232

NIXDORF RS-232 MODE A

NIXDORF RS-232 MODE B

FUJITSU RS-232

OPOS/JPOS

*표준 RS-232
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USB CAPS LOCK 무시 바코드  

TAB 키 추가 
스캔된 데이터 다음에 Tab 키를 추가하려면, 아래의 바코드를 
스캔합니다.  

TAB 키 추가

TAB 키 바코드

초기 기본 설정으로 복원

기본값 설정/Enter 키 바코드케이블 연결

Enter 키 추가

스캔된 데이터 다음에 Enter 키를 추가하려면, 
아래의 바코드를 스캔합니다.

(캐리지 리턴/줄바꿈)

Enter 키 추가(캐리지 리턴/줄바꿈)

DS3608
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ETAPA 1 - CONEXÃO DA INTERFACE DO HOST

CARACTERÍSTICAS DO LEITOR  

Consulte o Guia de Referência do Produto 
para obter informações detalhadas

NOTA: os cabos podem variar, dependendo da configuração.

ETAPA 2 - CONFIGURAÇÃO DA INTERFACE (Ler Códigos de Barra do Host)

1 Janela de Leitura
2 Gatilho de Leitura
3 LED
4 Bipe

USB

Keyboard Wedge

USB 
Faça a leitura de UM dos códigos de barra abaixo

Keyboard Wedge 
Faça a leitura do código de barras abaixo

*TECLADO USB (HID)

SNAPI SEM CAPTAÇÃO DE IMAGENS

COMPATÍVEL COM IBM PC/AT e IBM PC

USB PORTÁTIL IBM

EMULAÇÃO DE PORTA DE COMUNICAÇÃO 
SIMPLES

DISPOSITIVO USB PARA USO EM MESA IBM

Host USB CDC

1. Insira totalmente o cabo para que o conector fique nivelado 
com a superfície do leitor.

2. Solte os parafusos da trava de metal usando um driver PH1.
3. Deslize a trava até a posição completamente bloqueada.
4. Aperte o parafuso usando um driver PH1 (torque: 5 in-lb).

IBM 46XX IBM 46XX 
Faça a leitura de UM dos códigos de barra abaixo

O recurso Detecção Automática de Cabo Host detecta automaticamente 
o tipo de interface do host, mas não há uma configuração padrão. Leia um 
dos códigos de barra abaixo para selecionar a porta apropriada.

EMULAÇÃO DE LEITOR NÃO IBM (PORTA 5B)

EMULAÇÃO DE LEITOR PORTÁTIL (PORTA 9B)

EMULAÇÃO DE LEITOR PARA USO EM MESA (PORTA 17)

ACESSÓRIOS  

O cabo de interface detecta automaticamente o tipo de interface do host 
e usa a configuração padrão. Se o padrão (*) não atender aos seus requisitos, 
leia outro código de barra do host abaixo.

O cabo de interface detecta automaticamente o tipo de interface do host 
e usa a configuração padrão. Se o padrão (*) não atender aos seus requisitos, 
leia outro código de barra do host abaixo.

O recurso de Detecção Automática de Cabo Host detecta automaticamente 
o tipo de interface do host e usa a configuração padrão. Se o padrão (*) 
não atender aos seus requisitos, leia o código de barra IBM PC/AT e IBM PC 
COMPATÍVEL abaixo.

USB - SUBSTITUIR TECLA CAPS LOCK (ATIVAR)

*USB - NÃO SUBSTITUIR TECLA CAPS LOCK (DESATIVAR)

*IBM NO NOTEBOOK

SNAPI COM CAPTAÇÃO DE IMAGENS

SSI SOBRE USB CDC 

LEITURA PORTÁTIL USB OPOS

RS-232 RS-232 
Faça a leitura de UM dos códigos de barra abaixo

ICL RS-232

NIXDORF RS-232 MODO A

NIXDORF RS-232 MODO B

FUJITSU RS-232

OPOS/JPOS

*PADRÃO RS-232
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CÓDIGO DE BARRAS PARA 
SUBSTITUIÇÃO DE CAPS LOCK USB  

ADICIONAR UMA TECLA TAB 
Para adicionar uma tecla Tab após a leitura dos dados, 
faça a leitura do código de barras abaixo.  

ADICIONAR UMA TECLA TAB

CÓDIGO DE BARRAS DA TECLA TAB 

RETORNAR AOS PADRÕES DE FÁBRICA

CÓDIGOS DE BARRA PARA DEFINIR PADRÕES / TECLA ENTERINSTALAÇÃO DO CABO

ADICIONAR UMA TECLA ENTER

Para adicionar uma tecla Enter após a leitura dos dados, 
faça a leitura do código de barras abaixo.

(Retorno de carro/Alimentação de linha)

ADICIONAR UMA TECLA ENTER (RETORNO DE CARRO/ALIMENTAÇÃO 
DE LINHA)
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Guia Rápido
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Intellistand

Suporte para empilhadeira

ШАГ 1 — ПОДСОЕДИНЕНИЕ 
ИНТЕРФЕЙСНОГО КАБЕЛЯ

ХАРАКТЕРИСТИКИ СКАНЕРА  

Подробнее см. в справочном 
руководстве пользователя

ПРИМЕЧАНИЕ. Кабели могут отличаться в зависимости 
от конфигурации.

ШАГ 2 — НАСТРОЙКА ИНТЕРФЕЙСА 
(отсканируйте штрихкоды главного устройства)

1 Окно сканирования
2 Кнопка включения 

сканирования
3 Светодиодный 

индикатор 
4 Динамик

USB

Keyboard Wedge

USB 
Отсканируйте ОДИН из штрихкодов, представленных ниже

Keyboard Wedge 
Отсканируйте штрихкод, представленный ниже

*КЛАВИАТУРА USB (HID)

SNAPI БЕЗ ПЕРЕДАЧИ ИЗОБРАЖЕНИЯ

СОВМЕСТИМО С IBM PC/AT и IBM PC

РУЧНОЕ USB-УСТРОЙСТВО IBM

ОБЫЧНАЯ ЭМУЛЯЦИЯ COM-ПОРТА

НАСТОЛЬНОЕ USB-УСТРОЙСТВО IBM

Главное устройство USB CDC

1. Полностью вставьте кабель так, чтобы разъем был утоплен в гнездо.
2. Ослабьте винты фиксирующей пластины с помощью отвертки PH1.
3. Сдвиньте фиксирующую пластину в положение полной блокировки.
4. Затяните винты с помощью отвертки PH1 (момент: 5,7 кгс-см 

(5 дюйм-фунтов)).

IBM 46XX IBM 46XX 
Отсканируйте ОДИН из штрихкодов, представленных ниже

Кабель автоматически определяет тип интерфейса главного устройства, однако 
 настройка по умолчанию отсутствует. Отсканируйте один из штрихкодов ниже, 
чтобы выбрать соответствующий порт.

ЭМУЛЯЦИЯ СКАНЕРА (НЕ IBM, ПОРТ 5В)

ЭМУЛЯЦИЯ РУЧНОГО СКАНЕРА (ПОРТ 9В)

ЭМУЛЯЦИЯ НАСТОЛЬНОГО СКАНЕРА (ПОРТ 17)

АКСЕССУАРЫ  

Интерфейсный кабель автоматически определяет тип интерфейса главного 
устройства и использует настройку по умолчанию. Если настройка по умолчанию (*) 
не соответствует вашим требованиям, отсканируйте другой штрихкод главного 
устройства, представленный ниже.

Интерфейсный кабель автоматически определяет тип интерфейса главного 
устройства и использует настройку по умолчанию. Если настройка по умолчанию (*) 
не соответствует вашим требованиям, отсканируйте другой штрихкод главного 
устройства, представленный ниже.

Кабель автоматически определяет тип интерфейса главного устройства 
и использует настройку по умолчанию. Если настройка по умолчанию (*) 
не соответствует вашим требованиям, отсканируйте штрихкод 
«СОВМЕСТИМО С IBM PC/AT и IBM PC», представленный ниже.

USB — ПРИОРИТЕТ КЛАВИШИ CAPS LOCK (ВКЛЮЧИТЬ)

*USB — БЕЗ ПРИОРИТЕТА КЛАВИШИ CAPS LOCK USB (ОТКЛЮЧИТЬ)

*IBM AT NOTEBOOK

SNAPI С ПЕРЕДАЧЕЙ ИЗОБРАЖЕНИЯ

SSI ЧЕРЕЗ USB CDC 

РУЧНОЕ USB-УСТРОЙСТВО OPOS

RS-232 RS-232 
Отсканируйте ОДИН из штрихкодов, представленных ниже

ICL RS-232

NIXDORF RS-232, РЕЖИМ A

NIXDORF RS-232, РЕЖИМ B

FUJITSU RS-232

OPOS/JPOS

*СТАНДАРТНЫЙ RS-232
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ШТРИХКОД ПРИОРИТЕТА КЛАВИШИ CAPS LOCK  

ДОБАВЛЕНИЕ КОДА КЛАВИШИ TAB 
Для добавления кода клавиши Tab после отсканированных 
данных отсканируйте штрихкод, представленный ниже.  

ДОБАВЛЕНИЕ КОДА КЛАВИШИ TAB

ШТРИХКОД КЛАВИШИ TAB

ВОССТАНОВЛЕНИЕ ЗАВОДСКИХ НАСТРОЕК

ШТРИХКОДЫ НАСТРОЕК ПО УМОЛЧАНИЮ/КЛАВИШИ ENTERПОДКЛЮЧЕНИЕ КАБЕЛЯ

ДОБАВЛЕНИЕ КОДА КЛАВИШИ ENTER

Для добавления кода клавиши Enter после отсканированных 
данных отсканируйте штрихкод, представленный ниже.

(возврат каретки/перевод строки)

ДОБАВЛЕНИЕ КОДА КЛАВИШИ ENTER 
(ВОЗВРАТ КАРЕТКИ/ПЕРЕВОД СТРОКИ)
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Краткое руководство 
по эксплуатации

Цифровой сканер
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Стойка Intellistand

Держатель для работы 
на вилочном погрузчике

ADIM 1 - ANA BİLGİSAYAR ARABİRİMİNİ BAĞLAYIN

TARAYICI ÖZELLİKLERİ  

Ayrıntılı bilgi için Ürün Referans 
Kılavuzu'na bakın

NOT: Kablolar yapılandırmaya göre farklı olabilir

ADIM 2 - ARABİRİM KURULUMUNU YAPIN 
(Ana Bilgisayar Barkodlarını Tarayın)

1 Tarama Penceresi
2 Tarama Tetikleyicisi
3 LED
4 Bipleyici

USB

Keyboard Wedge

USB 
Aşağıdaki barkodlardan BİRİNİ tarayın

Keyboard Wedge 
Aşağıdaki barkodu tarayın

*USB KLAVYE (HID)

GÖRÜNTÜLEMESİZ SNAPI

IBM PC/AT ve IBM PC UYUMLU

IBM EL TİPİ USB

SIMPLE COM BAĞLANTI NOKTASI EMÜLASYONU

IBM MASAÜSTÜ USB

USB CDC Ana Bilgisayarı

1. Konektörün, tarayıcı yüzeyiyle aynı hizaya gelebilmesi için kabloyu 
tamamen yerleştirin.

2. PH1 tornavida kullanarak metal kilit plakasının vidalarını gevşetin.
3. Kilit plakasını tamamen kilitli konuma kaydırın.
4. PH1 tornavida kullanarak vidaları sıkın (lb cinsinden 5 tork).

IBM 46XX IBM 46XX 
Aşağıdaki barkodlardan BİRİNİ tarayın

Otomatik Ana Bilgisayar Algılama Kablosu özelliği, ana bilgisayar arabirimi 
türünü otomatik olarak algılar ancak herhangi bir varsayılan ayar yoktur. 
Uygun bağlantı noktasını seçmek için aşağıdaki barkodlardan birini tarayın.

IBM OLMAYAN TARAYICI EMÜLASYONU (BAĞLANTI NOKTASI 5B)

EL TİPİ TARAYICI EMÜLASYONU (BAĞLANTI NOKTASI 9B)

MASAÜSTÜ TARAYICI EMÜLASYONU (BAĞLANTI NOKTASI 17)

AKSESUARLAR  

Arabirim kablosu, ana bilgisayar arabirimi türünü otomatik olarak algılar ve 
varsayılan ayarı kullanır. Varsayılan (*) gereksinimlerinizi karşılamıyorsa 
aşağıdan başka bir ana bilgisayar barkodu tarayın.

Arabirim kablosu, ana bilgisayar arabirimi türünü otomatik olarak algılar ve 
varsayılan ayarı kullanır. Varsayılan (*) gereksinimlerinizi karşılamıyorsa 
aşağıdan başka bir ana bilgisayar barkodu tarayın.

Otomatik Ana Bilgisayar Algılama Kablosu, ana bilgisayar arabirimi türünü otomatik 
olarak algılar ve varsayılan ayarı kullanır. Varsayılan (*), gereksinimlerinizi 
karşılamıyorsa aşağıdaki IBM PC/AT ve IBM PC UYUMLU barkodunu tarayın.

USB - CAPS LOCK TUŞUNU GEÇERSİZ KIL (ETKİN)

*USB - CAPS LOCK TUŞUNU GEÇERSİZ KILMA (DEVRE DIŞI)

*DİZÜSTÜ BİLGİSAYARDA IBM

GÖRÜNTÜLEMELİ SNAPI

USB CDC ÜZERİNDEN SSI 

USB OPOS EL TİPİ

RS-232 RS-232 
Aşağıdaki barkodlardan BİRİNİ tarayın

ICL RS-232

NIXDORF RS-232 MOD A

NIXDORF RS-232 MOD B

FUJITSU RS-232

OPOS/JPOS

*STANDART RS-232

http://www.zebra.com/DS3608

USB CAPS LOCK TUŞUNU 
GEÇERSİZ KILMA BARKODU  

TAB TUŞU EKLEME 
Taranan veriden sonra bir Tab tuşu eklemek için aşağıdaki 
barkodu tarayın. 

TAB TUŞU EKLEME

TAB TUŞU BARKODU

FABRİKA VARSAYILANLARINI GERİ YÜKLE

VARSAYILANLARI AYARLAMA / ENTER TUŞU BARKODLARIKABLO EKLENTİSİ

ENTER TUŞU EKLEME

Taranan veriden sonra bir Enter tuşu eklemek için aşağıdaki 
barkodu tarayın.

(Satır Başı/Yeni Satır)

ENTER TUŞU EKLEME (SATIR BAŞI/YENİ SATIR)

DS3608

Hızlı Başlangıç Kılavuzu
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Intellistand

Forklift Tutucu

步骤 1 - 连接主机接口

扫描器功能  

有关详细信息，请参阅《产品参考指南》

注：缆线可能因配置而有所不同

步骤 2 - 设置接口（扫描主机条码）

1 扫描窗口
2 扫描触发开关   
3 LED                  
4 蜂鸣器            

USB

键盘插槽 键盘插槽 
扫描下面的一个条码

*USB 键盘 (HID)

SNAPI（不带成像功能）

IBM PC/AT 和 IBM PC 兼容

IBM 手持 USB

简单 COM 端口仿真

IBM 桌面 USB

USB CDC 主机

1. 完全插入电缆，使连接器与扫描仪表面完全齐平。

2. 使用 PH1 螺丝刀旋松金属锁止板螺钉。

3. 将锁止板滑到完全锁止位置。

4. 使用 PH1 螺丝刀拧紧螺钉（扭矩：5 in-lb）。

IBM 46XX IBM 46XX 

“自动主机检测缆线”功能会自动检测主机接口类型，但没有默认设置。
请扫描以下条码之一，选择适当的端口。

非 IBM 扫描器仿真（端口 5B）

手持扫描器仿真（端口 9B）

桌面扫描器仿真（端口 17）

附件  

接口电缆会自动检测主机接口类型，并使用默认设置。
如果默认值 (*) 不符合您的要求，请扫描下面的主机条码。

接口电缆会自动检测主机接口类型，并使用默认设置。
如果默认值 (*) 不符合您的要求，请扫描下面的主机条码。

“自动主机检测缆线”功能会自动检测主机接口类型，并使用默认设置。
如果默认设置 (*) 不符合您的要求，请扫描下方的 IBM PC/AT 和 IBM PC 兼容条码。

USB - 忽略 Caps Lock（大写锁定）键（启用）

*USB - 不忽略 Caps Lock（大写锁定）键（禁用）

*IBM AT 笔记本

SNAPI（带成像功能）

USB CDC 上的 SSI 

手持式 USB OPOS

RS-232

ICL RS-232

NIXDORF RS-232 模式 A

NIXDORF RS-232 模式 B

FUJITSU RS-232

OPOS/JPOS

*标准 RS-232

http://www.zebra.com/DS3608

USB 忽略大写锁定条码  

添加 TAB 键 
要在扫描数据后添加 Tab 键，请扫描下方条码。

添加 TAB 键

TAB 键条码

恢复出厂默认设置

设置默认值/输入键条码电缆附件

添加 Enter 键

要在扫描数据后添加 Enter 键，请扫描下方条码。

（回车/换行）

添加 Enter 键（回车/换行）

DS3608

快速入门指南

数字扫描器

张
贴
在
工
作
区

张
贴
在
工
作
区

智能支架

叉式升降台支架

USB 
扫描以下条码之一

RS-232
扫描以下条码之一

扫描以下条码之一

步驟 1 - 連接主機介面

掃描器功能  

請參閱《產品參考指南》
以獲得詳細資訊

註：纜線隨組態不同而有所差異

步驟 2 - 設定介面 (掃描主機條碼)

1 掃描窗

2 掃描觸發器

3 LED
4 嗶聲器

USB

鍵盤並聯

USB 

鍵盤並聯 
掃描下方條碼

*USB 鍵盤 (HID)

SNAPI 不含成像

IBM PC/AT 及相容的 IBM PC

IBM 手持式 USB

簡易 COM 連接埠模擬

IBM 桌面 USB

USB CDC 主機

1. 確實插入纜線，使接頭與掃描器表面保持齊平。

2. 使用 PH1 螺絲起子鬆開金屬鎖定固定板螺絲。

3. 滑動鎖定固定板至完全鎖定位置。

4. 使用 PH1 螺絲起子鎖緊螺絲 (扭轉：5 in-lb.)。

IBM 46XX IBM 46XX 

自動主機偵測纜線功能會自動偵測主機介面類型，
但並無預設的設定。請掃描下方其中一個條碼，
以選取適當的連接埠。

非 IBM 掃描器模擬 (PORT 5B)

手持式掃描器模擬 (PORT 9B)

桌面掃描器模擬 (PORT 17)

配件  

介面纜線會自動偵測主機的介面類型，並使用預設的設定。
如果預設值 (*) 不符合您的需求，請掃描下方另一台主機的條碼。

介面纜線會自動偵測主機的介面類型，並使用預設的設定。
如果預設值 (*) 不符合您的需求，請掃描下方另一台主機的條碼。

自動主機偵測纜線功能會自動偵測主機的介面類型，
並使用預設的設定。如果預設值 (*) 不符合您的需求，
請掃描下方 IBM PC/AT 及 IBM PC 相容項目的條碼。

USB - 覆寫大寫鎖定鍵 (啟用)

*USB - 不覆寫大寫鎖定鍵 (停用)

*IBM AT 筆記型電腦

SNAPI 含成像

USB CDC 的 SSI 

USB OPOS 手持式

RS-232 RS-232 
一個掃描下方其中    條碼

ICL RS-232

NIXDORF RS-232 模式 A

NIXDORF RS-232 模式 B

FUJITSU RS-232

OPOS/JPOS

*標準 RS-232

http://www.zebra.com/DS3608

USB 大寫鎖定覆寫條碼  

新增 TAB 鍵 
若要在掃描資料後新增一個 Tab 鍵，請掃描下方的條碼。  

新增 TAB 鍵

TAB 鍵條碼

還原原廠預設值

設定預設值/ENTER 鍵條碼纜線連接

新增 ENTER 鍵

若要在掃描資料後新增一個 Enter 鍵，請掃描下方的條碼。

(換行字元)

新增 ENTER 鍵 (換行字元)

DS3608

快速入門指南
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固定掃描座

堆高機座

一個掃描下方其中    條碼

一個掃描下方其中    條碼



Zebra Technologies Corporation
Lincolnshire, IL U.S.A.
http://www.zebra.com

English: For EU Customers: All products at the end of their life must be returned to Zebra for recycling. 
For information on how to return product, please go to: http://www.zebra.com/weee.
Bulgarish: За клиенти от ЕС: След края на полезния им живот всички продукти трябва да се 
връщат на Zebra за рециклиране. За информация относно връщането на продукти, моля отидете 
на адрес: http://www.zebra.com/weee.
Čeština: Pro zákazníky z EU: Všechny produkty je nutné po skonèení jejich životnosti vrátit spoleènosti 
Zebra k recyklaci. Informace o zpùsobu vrácení produktu najdete na webové stránce: 
http://www.zebra.com/weee.
Dansk: Til kunder i EU: Alle produkter skal returneres til Zebra til recirkulering, når de er udtjent. Læs 
oplysningerne om returnering af produkter på: http://www.zebra.com/ weee.
Deutsch: Für Kunden innerhalb der EU: Alle Produkte müssen am Ende ihrer Lebensdauer zum 
Recycling an Zebra zurückgesandt werden. Informationen zur Rücksendung von Produkten finden Sie 
unter http://www.zebra.com/weee.
Ελληνικά: Για πελάτες στην Ε.Ε.: Όλα τα προϊόντα, στο τέλος της διάρκειας ζωής τους, πρέπει να 
επιστρέφονται στην Zebra για ανακύκλωση. Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με την επιστροφή 
ενός προϊόντος, επισκεφθείτε τη διεύθυνση http://www.zebra.com/weee στο Διαδίκτυο.
Eesti: EL klientidele: kõik tooted tuleb nende eluea lõppedes tagastada taaskasutamise eesmärgil 
Zebra'ile. Lisainformatsiooni saamiseks toote tagastamise kohta külastage palun aadressi: 
http://www.zebra.com/weee.
Español: Para clientes en la Unión Europea: todos los productos deberán entregarse a Zebra al final de 
su ciclo de vida para que sean reciclados. Si desea más información sobre cómo devolver un producto, 
visite: http://www.zebra.com/weee.
Français : Clients de l'Union Européenne : Tous les produits en fin de cycle de vie doivent être retournés 
à Zebra pour recyclage. Pour de plus amples informations sur le retour de produits, consultez : 
http://www.zebra.com/weee.
Italiano: per i clienti dell'UE: tutti i prodotti che sono giunti al termine del rispettivo ciclo di vita devono 
essere restituiti a Zebra al fine di consentirne il riciclaggio. Per informazioni sulle modalità di 
restituzione, visitare il seguente sito Web: http://www.zebra.com /weee.
Latviešu: ES klientiem: visi produkti pēc to kalpošanas mūža beigām ir jānogādā atpakaļ Zebra 
otrreizējai pārstrādei. Lai iegūtu informāciju par produktu nogādāšanu Zebra, lūdzu, skatiet: 
http://www.zebra.com/weee.
Lietuvių: ES vartotojams: visi gaminiai, pasibaigus jų eksploatacijos laikui, turi būti grąžinti utilizuoti į 
kompaniją „Zebra“. Daugiau informacijos, kaip grąžinti gaminį, rasite: http://www.zebra.com/weee.
Magyar: Az EU-ban vásárlóknak: Minden tönkrement terméket a Zebra vállalathoz kell eljuttatni 
újrahasznosítás céljából. A termék visszajuttatásának módjával kapcsolatos tudnivalókért látogasson el 
a http://www.zebra.com/weee weboldalra.
Malti: Għal klijenti fl-UE: il-prodotti kollha li jkunu waslu fl-aħħar tal-ħajja ta' l-użu tagħhom, iridu jiġu 
rritornati għand Zebra għar-riċiklaġġ. Għal aktar tagħrif dwar kif għandek tirritorna l-prodott, jekk 
jogħġbok żur: http://www.zebra.com/weee.
Nederlands: Voor klanten in de EU: alle producten dienen aan het einde van hun levensduur naar Zebra 
te worden teruggezonden voor recycling. Raadpleeg http://www.zebra.com/weee voor meer informatie 
over het terugzenden van producten.
Polski: Klienci z obszaru Unii Europejskiej: Produkty wycofane z eksploatacji nale¿y zwróciæ do firmy 
Zebra w celu ich utylizacji. Informacje na temat zwrotu produktów znajduj¹ siê na stronie internetowej 
http://www.zebra.com/weee.
Português: Para clientes da UE: todos os produtos no fim de vida devem ser devolvidos à Zebra para 
reciclagem. Para obter informações sobre como devolver o produto, visite: http://www.zebra.com/weee.
Românesc: Pentru clienţii din UE: Toate produsele, la sfârşitul duratei lor de funcţionare, trebuie 
returnate la Zebra pentru reciclare. Pentru informaţii despre returnarea produsului, accesaţi: 
http://www.zebra.com/weee.
Slovenčina: Pre zákazníkov z krajín EU: Všetky výrobky musia byť po uplynutí doby ich životnosti 
vrátené spoločnosti Zebra na recykláciu. Bližšie informácie o vrátení výrobkov nájdete na: 
http://www.zebra.com/weee.
Slovenski: Za kupce v EU: vsi izdelki se morajo po poteku življenjske dobe vrniti podjetju Zebra za 
reciklažo. Za informacije o vraèilu izdelka obišèite: http://www.zebra.com/weee.
Suomi: Asiakkaat Euroopan unionin alueella: Kaikki tuotteet on palautettava kierrätettäväksi 
Zebra-yhtiöön, kun tuotetta ei enää käytetä. Lisätietoja tuotteen palauttamisesta on osoitteessa 
http://www.zebra.com/weee.
Svenska: För kunder inom EU: Alla produkter som uppnått sin livslängd måste returneras till Zebra för 
återvinning. Information om hur du returnerar produkten finns på http://www.zebra.com/weee.
Türkçe: AB Müşterileri için: Kullanım süresi dolan tüm ürünler geri dönüştürme için Zebra'ya iade 
edilmelidir. Ürünlerin nasıl iade edileceği hakkında bilgi için lütfen şu adresi ziyaret edin: 
http://www.zebra.com/weee.

(Parts) (Pb) (Hg) (Cd) (PBB) (PBDE)

(Metal Parts)

(Circuit Modules)

(Cables and Cable Assemblies)

(Plastic and Polymeric Parts)

(Optics and Optical Components)

(Batteries)

有害物质

铅 汞 镉 多溴联苯 多溴二苯醚部件名称

金属部件

电路模块

电缆及电缆组件

塑料和聚合物部件

光学和光学组件

电池

• 50
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(Cr (VI))

本表格依据SJ/T 11364 的规定编制。

O: 表示该有害物质在该部件所有均质材料中的含量均在 SJ/T 11364--2014 规定的限量
要求以下。

X: 表示该有害物质至少在该部件的某一均质材料中的含量超出 SJ/T 11364--2014 规定
的限量要求。(企业可在此处，根据实际情况对上表中打“×”的技术原因进
行进一步说明。）

B

EEE Yönetmeliğine Uygundur

Este equipo cumple con la Resolución No 403 de 2008, de la Subsecretaria de telecomunicaciones, relativa a radiacion es electromagnéticas.

通过访问以下网址可下载当地语言支持的产品说明书

 http://www.motorolasolutions.com/CN-ZH/Pages/Contact_Us#support_tab

Дане обладнання відповідає вимогам технічного регламенту №1057, № 2008 на обмеження щодо 
використання деяких небезпечних речовин в електричних та електронних пристроях. 

 

   

 

 

For Australia Only. 
This warranty is given by Zebra Technologies Asia Paci�c Pte. Ltd., 71 Robinson Road, #05-02/03, Singapore 
068895, Singapore. Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australia Consumer 
Law. You are entitled to a replacement or refund for a major failure and compensation for any other 
reasonably foreseeable loss or damage. You are also entitled to have the goods repaired or replaced if the 
goods fail to be of acceptable quality and the failure does not amount to a major failure. Zebra Technologies 
Corporation Australia’s limited warranty above is in addition to any rights and remedies you may have under 
the Australian Consumer Law. If you have any queries, please call Zebra Technologies Corporation at +65 
6858 0722. You may also visit our website: http://www.zebra.com for the most updated warranty terms.

                       In order to avoid or minimize the potential risk of ergonomic injury follow the 
recommendations below. Consult with your local Health & Safety Manager to ensure that you 
are adhering to your company's safety programs to prevent employee injury.
• Reduce or eliminate repetitive motion
• Maintain a natural position
• Reduce or eliminate excessive force
• Keep objects that are used frequently within easy reach
• Perform tasks at correct heights
• Reduce or eliminate vibration
• Reduce or eliminate direct pressure
• Provide adjustable workstations
• Provide adequate clearance
• Provide a suitable working environment
• Improve work procedures.

DS3608 DIGITAL SCANNER SCANNING
Aiming

Avoid Extreme Wrist Angles Avoid ReachingAvoid Bending

RECOMMENDED USAGE GUIDE - OPTIMUM BODY POSTURE
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BEEPER  INDICATIONS LED INDICATIONS

 Local Contact:

Indication Beeper Sequence
Power up Low/medium/high beep

Medium beepBar code decoded

4 long low beepsTransmission error detected; data is ignored

High/low/high/low beepSuccessful parameter setting

Correct programming sequence performed High/low beep

Low/high beepIncorrect programming sequence, or Cancel 
bar code scanned

Hand-Held Scanning

Hands-Free (Presentation) Scanning

Indication LED Indicator
O�Scanner is on and ready to scan, or no power to scanner

GreenBar code is successfully decoded

RedTransmission error

O�

Green

O� Momentarily

Red

No power to scanner

Scanner is ready to scan

Bar code is successfully decoded

Transmission error

TROUBLESHOOTING

Scanner not working
No power to scanner

Interface cable is loose

Host interface not configured properly

Scanner is disabled

Check system power.

Invalid ADF Rule Program the correct ADF rules.

Ensure that correct host 
interface cable is used.

Scanner decoding bar code, but data not transmitting to host
Scan appropriate host 
parameter bar codes. 
Ensure all cable connections 
are secure.

Scanner not decoding bar code
Scanner not programmed for bar 
code type

Host interface not configured properly

Distance between scanner and bar 
code incorrect

Bar code unreadable

Ensure scanner is programmed to read 
type of bar code being scanned.
Ensure bar code is not defaced; try scanning 
test bar code of same bar code type.

Scanned data incorrectly displayed on host

Move scanner closer to, or further from 
bar code. 

Scan appropriate host parameter bar codes.

Region improperly configured     Select appropriate country and language encoding scheme.

REGULATORY INFORMATION

 DS3608 DIGITAL SCANNER

123Scan2 is an easy-to-use, PC-based software tool 
that enables rapid and easy customized setup of 
a scanner via a bar code or USB cable. 
For more information, 
visit: http://www.zebra.com/123Scan.

UTILITY FUNCTIONALITY
- Device Configuration 
   - Electronic Programming (USB Cable)
   - Programming Bar Code(s)
- Data View – Scan Log (Display Scanned Bar Code Data)

- Access Asset Tracking Information
- Upgrade Firmware and View Release Notes
- Remote Management (SMS Package Generation)

123Scan2

© 2015 Zebra Technologies, Inc.
Zebra reserves the right to make changes to any product to improve reliability, function, or design.
Zebra does not assume any product liability arising out of, or in connection with, the application or use of any 
product, circuit, or application described herein. No license is granted, either expressly or by implication, 
estoppel, or otherwise under any patent right or patent, covering or relating to any combination, system, 
apparatus, machine, material, method, or process in which Zebra products might be used. An implied license 
exists only for equipment, circuits, and subsystems contained in Zebra products.

Warranty
For the complete Zebra hardware product warranty statement, go to:
http://www.zebra.com/warranty.

Service Information
If you have a problem using the equipment, contact your facility’s Technical or Systems Support. If there is a 
problem with the equipment, they will contact the Zebra Global Customer Support Center at:
http://www.zebra.com/support.
For the latest version of this guide go to: http://www.zebra.com/support.

Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE)

TURKISH WEEE Statement of Compliance

Zebra and the stylized Zebra head are trademarks of ZIH Corp., 
registered in many juristictions worldwide. All other trademarks are 
the property of their respective owners.
© 2015 ZIH Corp and/or its affiliates. All rights reserved.

MN002257A01 Revision A December 2015

Regulatory Information
This device is approved under Zebra Technologies Corporation. 

This guide applies to Model Number: DS3608. All Zebra devices are designed to be compliant 
with rules and regulations in locations they are sold and will be labeled as required. Local 
language translations are available at the following website: http://www.zebra.com/support.

Any changes or modi�cations to Zebra equipment, not expressly approved by Zebra, could 
void the user’s authority to operate the equipment. 

Health and Safety Recommendation

            Ergonomic Recommendations

LED Devices

Laser Devices and LED Devices

LED Compliance Statement:  
Classi�ed as “EXEMPT RISK GROUP” according to IEC 62471:2006  and EN 62471:2008.

Class 1 Laser devices are not considered to be hazardous when used for their intended purpose.

Class 2 laser scanners use a low power, visible light diode. As with any very bright light source, 
such as the sun, the user should avoid staring directly into the light beam. Momentary exposure  
to a Class 2 laser is not known to be harmful.

The following statement is required to comply with US and international regulations. 

For LED devices which have been evaluated to IEC 62471 and comply iwth the Exempt 
Risk Group, no product labeling requirements apply.  However, the following statement 
is required to comply with US and international regulations: 

Caution:

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL À LASER DE CLASSE 1
 

Caution: Use of controls or adjustments or performance of procedures other than 
those speci�ed herein may result in hazardous LED light exposure.

LED light is emitted from this aperture:

Power Supply 

CAUTION: CLASS 3R LASER 
LIGHT WHEN OPEN. AVOID 
DIRECT EYE EXPOSURE.

COMPLIES WITH 21 CFR1040.10 AND 1040.11 
EXCEPT FOR DEVIATIONS PURSUANT TO 
LASER NOTICE NO. 50, DATED JUNE 24, 2007,  
AND IEC 60825-1 (ED.2.0), EN60825-1:2007.

LASER LIGHT - DO NOT 
STARE INTO BEAM 
CLASS 2 LASER PRODUCT. 

Use ONLY a Zebra approved UL LISTED ITE (IEC/EN 60950-1, LPS/SELV) power supply 
with electrical ratings: Output 5 Vdc, min 0.2A, with a maximum ambient temperature 
of a least 50 degrees C. Use of alternative power supply will invalidate any approvals 
given to this unit and may be dangerous. 

Tested to comply 
with FCC Standards

FOR HOME OR OFFICE USE

Japan (VCCI) - Voluntary Control Council for Interference
Class B ITE

Marking and European Economic Area (EEA)

Radio Frequency Interference Requirements -FCC

Other Countries

Statement of Compliance
Zebra hereby declares that this device is in compliance with all the applicable Directives, 
2004/108/EC, 2006/95/EC and 2011/65/EU. A Declaration of Conformity may be obtained 
from http://www.zebra.com/doc

Radio Frequency Interference Requirements - Canada
CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B).

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital 
device, pursuant to Part 15 of the FCC rules. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, 
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the 
instructions, may cause harmful interference to radio communications. However there is no 
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause 
harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the 
equipment o� and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of 
the following measures:
•   Reorient or relocate the receiving antenna
•   Increase the separation between the equipment and receiver
•   Connect the equipment into an outlet on a circuit di�erent from that to which the receiver is 
connected
•   Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Korea Warning Statement for Class B ITE

Chile

China

China RoHS

Ukraine

Thailand

This table was created to comply with China RoHS requirements.

This table was created to comply with China RoHS requirements.

AVOID REACHING

AVOID BENDING

                       Die folgenden Empfehlungen sollten beachtet werden, um potenzielle Gesundheitsbe-
schwerden am Arbeitsplatz zu vermeiden oder zu minimieren. Wenden Sie sich an Ihren 
Gesundheits- und Sicherheitsbeauftragten vor Ort, um sicherzustellen, dass Sie mit den 
Sicherheitsvorschriften Ihres Unternehmens vertraut sind, die dem Schutz von Mitarbeitern am 
Arbeitsplatz dienen.
• Vermeiden Sie einseitige, sich ständig wiederholende Bewegungen.
• Achten Sie auf eine geeignete Körperhaltung.
• Verringern oder vermeiden Sie große Kraftanstrengungen.
• Halten Sie Gegenstände, die häu�g verwendet werden, in greifbarer Nähe.
• Passen Sie die Arbeitshöhe der Körpergröße und der Art der Arbeit an.
• Stellen Sie Gegenstände schwingungsfrei auf.
• Verringern oder vermeiden Sie direkten Druck.
• Stellen Sie verstellbare Tische und Sitze zur Verfügung.
• Sehen Sie ausreichend Raum für Körperbewegungen vor.
• Achten Sie auf ein geeignetes Arbeitsumfeld.
• Optimieren Sie Ihre Arbeitsabläufe.

DIGITALSCANNER DS3608 SCANNEN

Handgelenküberdehnung vermeiden Überstrecken vermeidenVorbeugen vermeiden

ANLEITUNG FÜR EMPFOHLENE VERWENDUNG – OPTIMALE KÖRPERHALTUNG
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BEDEUTUNG DER SIGNALGEBER LED-ANZEIGEN

 Kontakt vor Ort:

Bedeutung Signalgeberfolge

Einschalten Signalton: tief/mittel/hoch

Signalton: mittelBarcode decodiert

4 lange, tiefe SignaltöneÜbertragungsfehler aufgetreten; Daten werden ignoriert

Signalton: hoch/tief/hoch/tiefParameter-Einstellung erfolgreich

Richtige Programmierungssequenz ausgeführt Signalton: hoch/tief

Signalton: tief/hochFalsche Programmierungssequenz oder Barcode zum 
Abbruch eingelesen

Scannen im Handbetrieb

Scannen im Freihandbetrieb (Präsentationsscannen)

Bedeutung LED-Anzeige
AusScanner ist eingeschaltet und bereit zum Scannen, oder Scanner hat keine Stromversorgung

GrünBarcode wurde decodiert

RotÜbertragungsfehler

Aus

Grün

Vorübergehend aus

Rot

Scanner hat keine Stromversorgung

Scanner ist betriebsbereit

Barcode wurde decodiert

Übertragungsfehler

FEHLERBEHEBUNG

Scanner nicht funktionsfähig
Scanner hat keine Stromversorgung

Schnittstellenkabel ist lose

Host-Schnittstelle ist nicht ordnungsgemäß konfiguriert

Scanner ist deaktiviert

Überprüfen Sie die Stromversorgung 
des Systems.

Ungültige ADF-Regel Die richtigen ADF-Regeln programmieren.

Überprüfen, ob das richtige Host-
Schnittstellenkabel verwendet wird.

Barcode wird decodiert, jedoch keine Datenübertragung auf Host
Barcodes für entsprechende 
Host-Parameter scannen. 

Überprüfen, ob alle Kabelverbindungen 
fest angeschlossen sind.

Barcode wird nicht decodiert
Scanner nicht für Barcodetyp programmiert

Host-Schnittstelle ist nicht ordnungsgemäß 
konfiguriert

Unzulässiger Abstand zwischen Scanner 
und Barcode

Barcode nicht lesbar

Scanner muss so programmiert sein, dass er den Barcodetyp 
lesen kann.

Barcode auf Fehler prüfen; Test-Barcode des entsprechenden 
Barcodetyps scannen.

Scan-Daten falsch auf Host angezeigt

Scanner näher an den Barcode heran oder weiter weg bewegen. 

Barcodes für entsprechende Host-Parameter scannen.

Region falsch konfiguriert     Das entsprechende Land und das Sprachkodierschema auswählen.

RECHTLICHE INFORMATIONEN

 DIGITALSCANNER DS3608

123Scan2 ist ein einfach zu bedienendes, PC-basiertes 
Softwaretool, das eine schnelle und einfache benutzerdefinierte 
Einrichtung eines Scanners über einen Barcode oder ein 
USB-Kabel ermöglicht. 
Weitere Informationen finden Sie unter: 
http://www.zebra.com/123Scan.

DIENSTPROGRAMM-FUNKTIONEN
- Gerätekonfiguration 
   - Elektronische Programmierung (USB-Kabel)
   - Programmierung von Barcodes
- Datenansicht – Scan-Protokoll 
(Anzeige der gescannten Barcodedaten)

- Zugriff auf Inventar-Erfassungsdaten
- Aktualisieren der Firmware und Anzeige von 
Versionshinweisen

- Remote-Verwaltung (Erzeugung eines SMS-Pakets)

123Scan2

© 2015 Zebra Technologies, Inc.
Zebra behält sich das Recht vor, Änderungen an Produkten vorzunehmen, um Zuverlässigkeit, Funktion oder 
Design zu verbessern. Zebra übernimmt keine Produkthaftung, die sich aus oder in Verbindung mit der 
Anwendung oder Benutzung jeglicher hier beschriebener Produkte, Schaltkreise oder Anwendungen ergibt. 
Wird keine Lizenz gewährt, sei es ausdrücklich oder stillschweigend, durch Rechtsverwirkung oder auf andere 
Weise unter jeglichem Patentrecht oder Patent, das jegliche Kombination, Systeme, Apparate, Maschinen, 
Materialien, Methoden oder Vorgänge abdeckt, in denen Zebra-Produkte verwendet werden können. Eine 
implizierte Lizenz besteht ausschließlich für Geräte, Schaltkreise und Subsysteme, die in Zebra-Produkten 

Garantie
Die vollständige Hardware-Produktgarantie von Zebra �nden Sie unter:
http://www.zebra.com/warranty.

Kundendienstinformationen
Sollten bei der Verwendung des Geräts Probleme auftreten, wenden Sie sich an den Kundendienst Ihres 
Unternehmens für technische oder Systemfragen. Dieser setzt sich bei Geräteproblemen mit dem Zebra 
Global Customer Support Center in Verbindung. Dieses �nden Sie unter:
http://www.zebra.com/support.
Die aktuelle Version dieses Handbuchs �nden Sie unter: http://www.zebra.com/support.

EU-Richtlinie über die Entsorgung von Elektro- und Elektronik-Altgeräten 
(WEEE, Waste Electrical and Electronic Equipment)

WEEE-Konformitätserklärung – TÜRKEI

Zebra und der stilisierte Zebrakopf sind in vielen Ländern eingetragene 
Marken von ZIH Corp. Alle anderen Marken sind Eigentum ihrer jeweiligen 
Inhaber.
© 2015 ZIH Corp. und/oder Tochterunternehmen. Alle Rechte vorbehalten.

MN002257A01DE Revision A – Dezember 2015

Rechtliche Informationen
Dieses Gerät ist unter „Zebra Technologies Corporation“ zugelassen. 

Dieser Leitfaden gilt für die Modellnummer DS3608. Alle Zebra-Geräte sind so konstruiert, 
dass sie die Normen und Richtlinien der Länder erfüllen, in denen sie verkauft werden. 
Außerdem werden alle Geräte entsprechend den Bestimmungen des Landes beschriftet. 
Übersetzungen in die Landessprache sind auf der folgenden Website verfügbar: http://ww-
w.zebra.com/support.

Jegliche Änderungen an Geräten von Zebra, die nicht ausdrücklich von Zebra genehmigt 
wurden, können dazu führen, dass die Gewährleistung und die Erlaubnis zum Betrieb für das 

Arbeitsschutzempfehlungen

            Ergonomische Empfehlungen

LED-Geräte

Lasergeräte und LED-Geräte

LED-Konformitätserklärung:  
Klassi�ziert als „AUSGENOMMENE RISIKOGRUPPE“ gemäß IEC 62471:2006 und EN 62471:2008.

Lasergeräte der Klasse 1 werden als ungefährlich eingestuft, sofern sie für ihren vorgesehenen 
Zweck eingesetzt werden.

Laserscanner der Klasse 2 verwenden eine Laserdiode mit geringer Leistung und sichtbarem Licht. 
Wie auch bei anderen sehr hellen Lichtquellen, wie z. B. der Sonne, sollte der Benutzer nicht 
direkt in den Lichtstrahl blicken. Bei nur kurzzeitiger Einwirkung eines Lasers der Klasse 2 ist 
keine schädliche Wirkung bekannt.

Die folgende Warnung muss laut US- und internationalen Bestimmungen aufgeführt werden: 

Für LED-Geräte gemäß IEC 62471 und klassi�ziert als „Ausgenommene Risikogruppe“ 
gelten keine Produktkennzeichnungsbestimmungen. Die folgende Warnung muss jedoch 
laut US- 

Vorsicht:

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL À LASER DE CLASSE 1
 

Vorsicht: Die Verwendung von Bedienelementen, die Veränderung von Einstellungen 
oder die Durchführung von Prozeduren, die hier nicht erwähnt sind, können 
dazu führen, dass Personen gefährlichen LED-Strahlen ausgesetzt werden.

LED-Licht wird von folgenden Blenden ausgestrahlt:

Netzteil 

ACHTUNG: LASERLICHT DER 
KLASSE 3R, WENN GEÖFFNET. 
NICHT IN DEN STRAHL BLICKEN.

ERFÜLLT DIE RICHTLINIEN 21 CFR1040.10 
UND 1040.11 MIT AUSNAHME DER IN 
LASER NOTICE NR. 50 VOM 24. JUNI 2007 
UND IN IEC 60825-1 (ED. 2.0), 
EN60825-1: 2007 AUFGEFÜHRTEN 
ABWEICHUNGEN.

LASERLICHT – NICHT 
IN DEN STRAHL BLICKEN, 
LASERPRODUKT KLASSE 2. 

Verwenden Sie NUR ein von Zebra genehmigtes, UL-ZERTIFIZIERTES ITE-Netzteil (IEC/EN 
60950-1, LPS/SELV) mit folgenden elektrischen Nennwerten: Ausgang 5 V DC, min. 0,2 A, mit 
einer maximalen Umgebungstemperatur von mindestens 50 °C. Bei Verwendung eines 
anderen Netzteils werden alle für das Gerät gewährten Genehmigungen außer Kraft gesetzt, 
und der Betrieb kann gefährlich sein. 

Auf Kompatibilität mit 
FCC-Standards getestet

FÜR DIE VERWENDUNG ZU HAUSE ODER IM BÜRO

Japan (VCCI) – Voluntary Control Council for Interference
Klasse B ITE

-Prüfzeichen und Europäischer Wirtschaftsraum (EWR)

Anforderungen zum Schutz vor Hochfrequenzstörungen – FCC

Andere Länder

Konformitätserklärung
Zebra erklärt hiermit, dass dieses Gerät allen anwendbaren Richtlinien unter 2004/108/EC, 2006/95/EC 
und 2011/65/EU entspricht. Die Komformitätserklärung kann unter folgender Adresse abgerufen werden: 
http://www.zebra.com/doc

Anforderungen zum Schutz vor Hochfrequenzstörungen – Kanada
CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B).

Hinweis: Dieses Gerät wurde getestet und entspricht den 
Bestimmungen für ein digitales Gerät der Klasse B 
gemäß Teil 15 der FCC-Bestimmungen. Diese 
Beschränkungen sollen angemessenen Schutz gegen 
schädliche Störungen beim Betrieb in einem 
Wohngebiet gewährleisten. Dieses Gerät erzeugt und 

verwendet Funkwellen und kann diese ausstrahlen. Bei unsachgemäßer Installation und 
Verwendung kann es andere Funkkommunikation stören. Eine Garantie, dass bei einer 
bestimmten Installation keine Störungen auftreten, kann nicht gegeben werden. Sollte das Gerät 
die Funkkommunikation von Radios oder Fernsehgeräten stören, was durch Aus- und Einschalten 
des Geräts überprüft werden kann, sollte der Benutzer die Störungen anhand einer der folgenden 
Vorgehensweisen beheben:
•   Neuausrichtung oder Umstellung der Empfangsantenne
•   Vergrößerung des Abstands zwischen Gerät und Empfänger
•   Anschluss des Geräts an eine andere Steckdose als die, an die der Empfänger angeschlossen ist
•   Beratung durch den Händler oder einen Radio-/Fernsehtechniker

Warnung für Klasse B ITE – Korea

Chile

China

China RoHS

Ukraine

Thailand

Diese Tabelle wurde so erstellt, dass Sie den RoHS-Anforderungen in China entspricht.

Diese Tabelle wurde so erstellt, dass Sie den RoHS-Anforderungen in China entspricht.

ÜBERSTRECKEN VERMEIDEN

VORBEUGEN VERMEIDEN

                              Para evitar o reducir al mínimo el posible riesgo de lesiones ergonómicas, siga las 
recomendaciones detalladas a continuación. Consulte con el responsable local de salud y 
seguridad para asegurarse de que cumple los programas de seguridad de la empresa 
encaminados a prevenir las lesiones del personal.
• Reduzca o elimine los movimientos repetitivos.
• Mantenga una postura natural.
• Reduzca o elimine los esfuerzos excesivos.
• Tenga a mano los objetos que utilice con mayor frecuencia.
• Realice las tareas a una altura adecuada.
• Reduzca o elimine la vibración.
• Reduzca o elimine la presión directa.
• Suministre estaciones de trabajo ajustables.
• Facilite un espacio libre adecuado.
• Facilite un entorno de trabajo adecuado.
• Mejore los procedimientos de trabajo.

LECTOR DIGITAL DS3608 LECTURA

Evite posiciones forzadas de la muñeca Evite posiciones forzadas del brazoEvite curvar la espalda

GUÍA DE RECOMENDACIONES DE USO: POSICIÓN CORPORAL ÓPTIMA
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INDICACIONES DEL ZUMBADOR INDICACIONES DEL LED

 Contacto local:

Indicación Secuencia del zumbador
Encendido Pitidos grave/medio/agudo

Pitido medioLectura de código de barras

4 pitidos largos y gravesError de transmisión detectado; la información se omitirá

Pitidos agudo/grave/agudo/graveLa configuración de los parámetros se ha realizado 
correctamente

Secuencia de programación correcta Pitidos agudo/grave

Pitidos grave/agudoSecuencia de programación incorrecta o código 
de barras de cancelación escaneado

Escaneo en modo manual

Lectura con manos libres (presentación)

Indicación Indicador LED
ApagadoEl lector está encendido y listo para leer o el lector no recibe alimentación

VerdeLectura de código de barras correcta

RojoError de transmisión

Apagado

Verde

Apagado momentáneamente

Rojo

El lector no recibe alimentación

El lector está listo para leer

Lectura de código de barras correcta

Error de transmisión

SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

El lector no funciona
El lector no recibe alimentación

El cable de interfaz no está bien conectado

La interfaz del host no está configurada correctamente

El escáner está desactivado

Compruebe la alimentación del sistema.

Regla ADF no válida Programe las reglas ADF correctas.

Asegúrese de que está empleando 
el cable de interfaz de host correcto.

El lector lee el código de barras, pero el host no recibe los datos
Lea códigos de barras de 
parámetros de host apropiados. 
Asegúrese de que todos los cables 
están bien conectados.

El lector no lee el código de barras
El lector no está programado para el 
tipo de código de barras

La interfaz del host no está configurada correctamente

Distancia incorrecta entre el lector y el 
código de barras

Código de barras ilegible

Asegúrese de que el lector está programado para leer este 
tipo de código de barras.

Asegúrese de que el código de barras no está defectuoso; 
intente leer un código de prueba del mismo tipo.

Los datos escaneados no se muestran correctamente en el host

Acerque el lector al código de barras o aléjelo. 

Lea códigos de barras de parámetros de host apropiados.

Región configurada incorrectamente     Seleccione el esquema de codi�cación del país y el idioma 
correspondientes.

INFORMACIÓN SOBRE NORMATIVAS

 LECTOR DIGITAL DS3608

123Scan2 es una herramienta de software basada en PC 
fácil de utilizar que permite configuraciones personalizadas 
rápidas y sencillas del lector utilizando un código de barras 
o cable USB. Para obtener más información, 
visite: http://www.zebra.com/123Scan.

CARACTERÍSTICAS DE LAS UTILIDADES
- Configuración del dispositivo 
   - Programación electrónica (cable USB)
   - Programación de códigos de barras
- Visualización de datos – Registro de lectura 

(Visualización de los datos de códigos de barras leídos)

- Acceso a información de seguimiento de recursos
- Actualización del firmware y visualización de notas 
de la versión

- Gestión remota (generación de paquetes de SMS)

123Scan2

© 2015 Zebra Technologies, Inc.
Zebra se reserva el derecho de realizar cambios en cualquier producto con el �n de mejorar su diseño, 
�abilidad 
o funcionamiento. Zebra no asume ninguna responsabilidad acerca de los productos en relación con la 
aplicación o el uso de ningún producto, circuito o aplicación descritos en este documento. No se otorga 
ninguna licencia, 
ni explícitamente, por implicación o de algún otro modo, bajo ningún derecho de patente ni patente que 
cubra 

Garantía
Puede consultar el texto completo de la declaración de garantía de los productos de hardware de Zebra en:
http://www.zebra.com/warranty.

Información sobre servicios
Si experimenta algún problema al usar el equipo, póngase en contacto con el departamento de soporte o de 
sistemas de su empresa. Si hay algún problema con el equipo, este departamento se encargará de 
comunicárselo al centro de asistencia al cliente internacional de Zebra en:
http://www.zebra.com/support.
Para consultar la versión más reciente de esta guía, visite: http://www.zebra.com/support.

Residuos de equipos eléctricos y electrónicos (WEEE)

TURQUÍA - Declaración de conformidad con WEEE

Zebra y el gráfico de una cabeza de cebra estilizada son marcas comerciales 
de ZIH Corp., registradas en muchas jurisdicciones en todo el mundo. 
El resto de marcas son propiedad de sus respectivos propietarios.
© 2015 ZIH Corp. y/o sus filiales. Todos los derechos reservados.

MN002257A01ES Revisión A, diciembre de 2015

Información sobre normativas
Este dispositivo está aprobado por Zebra Technologies Corporation. 

Esta guía se aplica al número de modelo: DS3608. Todos los dispositivos de Zebra están 
diseñados conforme a la normativa local de las regiones donde se comercializan y estarán 
etiquetados de forma adecuada. Las traducciones en diferentes idiomas están disponibles en 
el sitio web siguiente: www.zebra.com/support.

Los cambios o modi�caciones en equipos de Zebra que no hayan sido expresamente 
autorizados por Zebra podrían anular el permiso del usuario para utilizar dichos equipos. 

Recomendaciones sobre salud y seguridad

            Recomendaciones ergonómicas

Dispositivos LED

Dispositivos láser y con indicadores LED

Declaración de conformidad de LED:  
Clasi�cado como "GRUPO EXENTO DE RIESGO" según las normas IEC 62471:2006 y EN 62471:2008.

Los dispositivos láser de Clase 1 no se consideran peligrosos cuando se utilizan para su �nalidad prevista.

Los escáneres láser de clase 2 usan un diodo de luz visible de baja potencia. Al igual que con otras 
fuentes de luz brillantes, como el sol, el usuario no debe mirar directamente el haz luminoso. 
No se ha demostrado que la exposición temporal al láser de clase 2 sea perjudicial.

La siguiente declaración es un requisito imprescindible para la conformidad con las normas 
internacionales y de Estados Unidos. 

No se aplican requisitos de etiquetado de producto a los dispositivos con indicadores LED que 
hayan superado la evaluación IEC 62471 y estén clasi�cados como grupo exento de riesgo. 
Sin embargo, la siguiente declaración es necesaria para el cumplimiento de las normativas 
internacionales: 

Precaución:

PRODUCTO CON LÁSER DE CLASE 1

LASER KLASSE 1

APPAREIL À LASER DE CLASSE 1
 

Precaución: El empleo de controles, los ajustes o la realización de los procedimientos de 
manera distinta a la especi�cada en este documento pueden tener como 
consecuencia la exposición peligrosa a la luz del LED.

La luz del LED se emite desde esta apertura:

Fuente de alimentación 

PRECAUCIÓN: LUZ DE LÁSER DE 
CLASE 3R. EVITE LA EXPOSICIÓN 
DIRECTA A LOS OJOS.

CONFORME A LAS NORMAS 21 CFR1040.10 Y 1040.11, 
CON LA EXCEPCIÓN DE LAS VARIACIONES SEGÚN 
EL AVISO DE LÁSER N.º 50, CON FECHA DE 24 DE 
JUNIO DE 2007, ADEMÁS DE IEC 60825-1 (ED.2.0), 
EN60825-1:2007.

LUZ DE LÁSER: NO MIRE 
DIRECTAMENTE AL PRODUCTO 
LÁSER CON HAZ DE CLASE 2. 

Utilice ÚNICAMENTE una fuente de alimentación ITE aprobada por Zebra y con certi�cación 
UL (IEC/EN 60950-1, LPS/SELV) con las siguientes especi�caciones: salida de 5 V CC, mín. 0,2 
A y temperatura ambiente máxima de al menos 50 °C. El uso de una fuente de alimentación 
alternativa puede resultar peligroso y anulará cualquier homologación de esta unidad. 

Probado para cumplir 
con las normas de la FCC

PARA USO EN EL HOGAR Y LA OFICINA

Japón (VCCI) - Consejo de control voluntario para interferencias
Clase B ITE

Marcas de CE y el Espacio Económico Europeo (EEE)

Requisitos sobre interferencias de radiofrecuencia: FCC

Otros países

Declaración de conformidad
Por la presente, Zebra declara que este dispositivo cumple todas las directivas pertinentes, 
2004/108/EC, 2006/95/EC y 2011/65/EU. Se puede acceder a la declaración de conformidad en: 
http://www.zebra.com/doc.

Requisitos sobre interferencias de radiofrecuencia: Canadá
CAN ICES-3(B)/NMB-3(B).

Nota: Este equipo ha sido probado y se ha demostrado que se 
ajusta a los límites para un dispositivo digital de Clase B, de 
conformidad con el apartado 15 de las normativas de la 
FCC. Estos límites tienen como �nalidad proporcionar una 
protección razonable contra interferencias perjudiciales en 

una instalación residencial. Este equipo genera, utiliza y puede irradiar energía de radiofrecuencia 
y, a menos que se instale y se utilice de acuerdo con las instrucciones, podría causar interferencias 
perjudiciales en las comunicaciones por radio. No obstante, no se puede garantizar que no se 
vayan a producir interferencias en una instalación en concreto. Si este equipo provoca 
interferencias en la recepción de señales de radio o televisión (lo cual podrá determinarse 
encendiendo y apagando el equipo), se recomienda al usuario que intente corregir la interferen-
cia a través de una o varias de las siguientes medidas:
•   Cambie la orientación o la ubicación de la antena receptora.
•   Aumente la separación entre el equipo y el receptor.
•   Conecte el equipo a una toma de un circuito distinto del utilizado actualmente para la conexión 

del receptor.
•   Consulte al distribuidor o a un técnico cuali�cado de radio/TV para obtener ayuda.

Korea Warning Statement for Class B ITE

Chile

China

China: Restricción de sustancias peligrosas (ROHS)

Ucrania

Tailandia

Esta tabla se ha creado para cumplir con los requisitos de la normativa relativa a la 
Restricción de sustancias peligrosas (ROHS) en China.

Esta tabla se ha creado para cumplir con los requisitos de la normativa relativa a la 
Restricción de sustancias peligrosas (ROHS) en China.

EVITE CURVAR LA ESPALDA

EVITE POSICIONES 
FORZADAS DEL BRAZO

                          pour éviter ou minimiser le risque potentiel d'une blessure liée à un défaut 
d'ergonomie, respectez les recommandations suivantes. Consultez votre responsable local de 
l'hygiène, de la santé et de la sécurité pour vous assurer que vous respectez les consignes de 
sécurité de votre entreprise, qui ont pour but d'éviter toute blessure des employés.
• Réduisez ou éliminez les mouvements répétitifs
• Maintenez une position naturelle
• Réduisez ou éliminez toute force excessive
• Conservez à portée de la main les objets fréquemment utilisés
• E�ectuez toutes les tâches à une hauteur correcte
• Réduisez ou éliminez les vibrations
• Réduisez ou éliminez toute pression directe
• Fournissez des postes de travail réglables
• Prévoyez un dégagement su�sant
• Prévoyez un cadre de travail approprié
• Améliorez les procédures de travail

LECTEUR IMAGEUR DS3608 LECTURE

Évitez les torsions de poignet Évitez de lever le brasÉvitez de vous pencher

RECOMMANDATIONS D'UTILISATION - POSITION OPTIMALE DU CORPS
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SIGNAUX SONORES INDICATIONS LED

 Contact local :

Indication Séquence du signal sonore

Allumage Bip sonore grave/moyen/aigu

Bip sonore moyenCode-barres décodé

4 bips sonores longs et gravesErreur de transmission détectée ; données ignorées

Bip sonore aigu/grave/aigu/graveRéglage des paramètres effectué

Séquence de programmation correcte effectuée Bip sonore aigu/grave

Bip sonore grave/aiguSéquence de programmation incorrecte ou 
code-barres Annuler lu

Lecture en mode portable

Lecture mains libres (présentation)

Indication Indicateur LED
ÉteintLe lecteur est en marche et prêt à fonctionner, ou le lecteur n'est pas alimenté

VertLe code-barres a été décodé

RougeErreur de transmission

Éteint

Vert

Éteint momentanément

Rouge

Le lecteur n'est pas alimenté

Le lecteur est prêt à la lecture

Le code-barres a été décodé

Erreur de transmission

RÉSOLUTION DES PROBLÈMES

Le lecteur ne fonctionne pas
Le lecteur n'est pas alimenté

Le câble d'interface n'est pas bien connecté

L'interface hôte est mal configurée

Le lecteur est désactivé

Véri�ez l'alimentation.

Règle ADF non valide Programmez les règles ADF correctes.

Véri�ez que le câble d'interface 
hôte approprié est utilisé.

Le lecteur décode le code-barres, mais aucune donnée n'est transmise à l'hôte
Lisez les codes-barres de 
paramétrage hôte appropriés. 
Assurez-vous que toutes les 
connexions sont bien branchées.

Le lecteur ne décode pas le code-barres
Le lecteur n'est pas programmé pour 
ce type de codes-barres

L'interface hôte est mal configurée

Distance entre lecteur et code-barres 
incorrecte

Code-barres illisible

Assurez-vous que le lecteur est programmé pour lire le type 
de code-barres lu.

Véri�ez que le code-barres n'est pas défectueux ; essayez de lire 
un code-barres de test du même type.

Les données lues ne s'affichent pas correctement sur l'hôte

Rapprochez ou éloignez le lecteur du code-barres. 

Lisez les codes-barres de paramétrage hôte appropriés.

La région est mal configurée     Sélectionnez le schéma d'encodage correspondant à la langue 
et au pays appropriés.

INFORMATIONS RÉGLEMENTAIRES

 LECTEUR IMAGEUR DS3608

123Scan2 est un logiciel PC facile à utiliser permettant de 
configurer un lecteur rapidement et facilement à l'aide d'un 
code-barres ou d'un câble USB. 
Pour plus d'informations, rendez-vous sur 
http://www.zebra.com/123Scan.

FONCTIONNALITÉS DE L'UTILITAIRE
- Configuration de l'appareil 
   - Programmation électronique (câble USB)
   - Code(s)-barres de programmation
- Visualisation des données - Journal de lecture 

(affichage des données du code-barres lu)

- Accès aux informations de suivi des actifs
- Mise à niveau du micrologiciel et accès aux notes de version
- Gestion à distance (création de packages SMS)

123Scan2

© 2015 Zebra Technologies, Inc.
Zebra se réserve le droit de modi�er tout produit a�n d'en améliorer la �abilité, la fonction ou le design.
Zebra décline toute responsabilité consécutive ou liée à l'application ou à l'utilisation du produit, du circuit 
ou de l'application détaillé dans le présent document. Aucune licence n'est concédée, expressément ou par 
répercussion, par �n de non-recevoir, ou par tout autre brevet ou droit de propriété industrielle, couvrant ou 
relatif à tout système, combinaison, appareil, machine, matériel, méthode ou procédé pour lesquels des 
produits Zebra seraient utilisés. Il existe une licence implicite uniquement pour les équipements, les circuits et 
les sous-systèmes contenus dans les produits Zebra.

Garantie
Pour consulter la déclaration de garantie du matériel Zebra dans son intégralité, rendez-vous à l'adresse suivante :
http://www.zebra.com/warranty.

Informations sur les services
Si vous avez des di�cultés à utiliser cet équipement, contactez votre responsable d'assistance technique ou 
système. Si l'équipement est défectueux, l'équipe de support contactera l'assistance Zebra Global Customer 
Support Center via le site Web : http://www.zebra.com/support.
Pour consulter la dernière version de ce guide, rendez-vous sur le site http://www.zebra.com/support.

Déchets d'équipements électriques et électroniques (DEEE)

Déclaration de conformité DEEE en turc

Zebra et la tête de zèbre stylisée sont des marques commerciales de ZIH Corp., 
déposées dans de nombreuses juridictions dans le monde entier. Toutes les 
autres marques commerciales sont la propriété de leurs détenteurs respectifs.
© 2015 ZIH Corp et/ou ses filiales. Tous droits réservés.

MN002257A01FR Révision A Décembre 2015

Informations réglementaires
Cet appareil est agréé par Zebra Technologies Corporation. 

Ce guide s'applique au numéro de modèle : DS3608. Tous les appareils Zebra sont conçus pour 
respecter les règles et réglementations dans les lieux où ils sont vendus et sont étiquetés en 
fonction des obligations. Des versions traduites de certains manuels sont disponibles à 
l'adresse suivante : http://www.zebra.com/support.

Tous les changements ou toutes les modi�cations apportés à l'équipement de Zebra qui ne 
sont pas approuvés de façon explicite par Zebra risquent de rendre nulle et non avenue 
l'autorisation accordée à l'utilisateur d'exploiter cet équipement. 

Recommandations concernant l'hygiène et la sécurité

            Recommandations ergonomiques

Appareils à LED

Appareils laser et à LED

Déclaration de conformité pour LED :  
Classé comme « groupe sans risque » conformément aux normes CEI 62471:2006 et EN 62471:2008.

Les appareils à rayons laser de classe 1 ne sont pas considérés comme dangereux, à condition 
de les utiliser pour les activités prévues.

Les lecteurs à rayon laser de classe 2 utilisent une diode lumineuse de faible puissance. Comme 
c'est le cas avec n'importe quelle source de lumière très brillante, tel le soleil, l'utilisateur doit 
éviter de regarder directement le faisceau lumineux. Une exposition momentanée à un rayon laser 
de classe 2 ne présente pas de danger connu.

La déclaration suivante est nécessaire pour respecter les réglementations américaines et internationales. 

Pour les appareils à LED qui ont été évalués selon la norme IEC 62471 et font partie du « 
groupe 
sans risque », aucune exigence d'étiquetage produit ne s'applique. Cependant, la 

Attention :

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL À LASER DE CLASSE 1
 

Attention :l'utilisation de commandes, réglages ou procédures autres que ceux spéci�és 
dans ce document risque d'entraîner une exposition dangereuse à la lumière des LED.

La lumière des LED est émise depuis cette ouverture :

Alimentation 

ATTENTION - RAYONNEMENT LASER DE 
CLASSE 3R EN CAS D'OUVERTURE. ÉVITEZ 
TOUTE EXPOSITION DIRECTE DES YEUX.

CONFORME AUX NORMES 21 CFR1040.10 ET 1040.11, 
À L'EXCEPTION DES DÉVIATIONS CONFORMÉMENT 
À L'AVERTISSEMENT LASER N°50 DU 24 JUIN 2007 
ET AUX NORMES IEC 60825-1 (ÉD. 2.0) ET EN60825-1:2007.

RAYONNEMENT LASER - NE PAS 
REGARDER DANS LE FAISCEAU. 
APPAREIL À LASER DE CLASSE 2. 

Utilisez UNIQUEMENT une alimentation électrique agréée par Zebra et portant la 
marque UL LISTED ITE (IEC/EN 60950-1, LPS/SELV) avec les caractéristiques électriques 
suivantes : sortie 5 V CC, min. 0,2 A, température ambiante maximale de 50 °C. 
L'utilisation d'une autre alimentation annule toute autorisation liée à cet appareil et 
peut être dangereuse. 

Testé pour être conforme 
aux normes FCC

POUR UNE UTILISATION DOMESTIQUE 
OU PROFESSIONNELLE

Japon (VCCI) – Conseil de contrôle volontaire des interférences
Équipements de technologie de l'information (ITE) de classe B

Marquage et Espace économique européen (EEE)

Obligations relatives aux interférences en radiofréquence - FCC

Autres pays

Déclaration de conformité
Zebra déclare par la présente que cet appareil est conforme à toutes les directives applicables : 
2004/108/CE, 2006/95/CE et 2011/65/UE. Vous pouvez obtenir une Déclaration de conformité 
à l'adresse http://www.zebra.com/doc.

Obligations relatives aux interférences en radiofréquence - Canada
CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B).

Remarque : cet appareil a été testé et les résultats de ces tests ont 
révélé qu'il respecte les limites d'un appareil 
numérique de classe B, en conformité avec les règles 
de la Partie 15 de la FCC. Ces limites sont conçues pour 
o�rir une protection raisonnable contre les 

interférences dangereuses dans une installation résidentielle. Cet appareil produit, utilise et peut 
émettre une énergie de radiofréquence et, s'il n'est pas installé et employé en conformité avec ces 
consignes, peut provoquer des interférences dangereuses pour les communications radios. 
Cependant, il est impossible de garantir qu'aucune interférence ne se produira dans certaines 
installations. Si cet appareil provoque des parasites dangereux qui a�ectent la réception d'un poste 
de radio ou de télévision, ce que vous pouvez déterminer en allumant puis en éteignant l'appareil, 
nous encourageons l'utilisateur à essayer de corriger ces parasites en employant au moins l'une des 
méthodes suivantes :
•   Réorientez ou déplacez l'antenne de réception
•   Éloignez l'appareil du récepteur
•   Branchez cet équipement sur la prise d'un circuit di�érent de celui sur lequel le récepteur est 
branché

Corée - Avertissement concernant les équipements de technologie de l'information (ITE) de classe B

Chili

Chine

Directive RoHS chinoise

Ukraine

Thaïlande

Ce tableau indique la mesure dans laquelle l'appareil est conforme à la 
directive RoHS chinoise.

Ce tableau indique la mesure dans laquelle l'appareil est conforme à la directive RoHS chinoise.

NE PAS SE PENCHER

NE PAS LEVER LE BRAS

                   Kako bi se potencijalni rizik od ergonomske ozljede izbjegao ili sveo na najmanju 
moguću mjeru, slijedite preporuke navedene u nastavku. Posavjetujte se s lokalnim upraviteljem 
za zdravlje i sigurnost kako biste bili sigurni da slijedite sigurnosne programe svoje tvrtke za 
sprječavanje ozljeda na radu.
• Smanjite ili spriječite ponavljajuće kretnje
• Držite se u prirodnom položaju
• Smanjite ili uopće ne primjenjujte pretjeranu silu
• Predmete koje često upotrebljavate držite nadohvat ruke
• Zadatke izvršavajte pri odgovarajućim visinama
• Smanjite ili eliminirajte vibracije
• Smanjite ili ne primjenjujte izravni pritisak
• Osigurajte prilagodljive radne stanice
• Osigurajte primjeren slobodni prostor
• Osigurajte primjereno radno okruženje
• Poboljšajte procese rada.

DIGITALNI SKENER DS3608 SKENIRANJE

Nemojte previše savijati zglob Nemojte previše dizati rukuIzbjegavajte savijanje

UPUTE ZA PREPORUČENU UPOTREBU – OPTIMALAN POLOŽAJ TIJELA
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ZVUČNI INDIKATORI LED INDIKATORI

 Lokalni kontakt:

Naznačeno stanje Slijed zvučnih signala

Pokretanje Zvučni signal niske/srednje/visoke razine 
glasnoće

Zvučni signal srednje razine glasnoćeCrtični kôd dekodiran

4 duga zvučna signala niske razine
glasnoće

Prepoznata pogreška prijenosa, podaci 
se zanemaruju

Zvučni signal visoke/niske/visoke/niske
razine glasnoće

Uspješno postavljanje parametara

Točan slijed programiranja Zvučni signal visoke/niske razine glasnoće

Zvučni signal niske/visoke razine glasnoćeNetočan slijed programiranja ili 
poništavanje skeniranog crtičnog koda

Skeniranje držeći uređaj u ruci

Skeniranje ne držeći uređaj u ruci (prezentacija)

Naznačeno stanje LED indikator
IsključenoSkener je uključen i spreman za skeniranje ili skener se ne napaja

ZelenaCrtični kôd uspješno je dekodiran

CrvenaPogreška prijenosa

Isključeno

Zelena

Trenutno isključeni

Crvena

Skener se ne napaja

Skener je spreman za skeniranje

Crtični kôd uspješno je dekodiran

Pogreška prijenosa

RJEŠAVANJE PROBLEMA

Skener ne radi
Skener se ne napaja

Kabel sučelja je labav

Sučelje glavnog računala nije ispravno konfigurirano

Skener je onemogućen

Provjerite napajanje sustava.

ADF pravilo nije valjano Programirajte odgovarajuća 
ADF pravila.

Provjerite koristi li se odgovarajući 
kabel sučelja za glavno računalo.

Skener dekodira crtični kôd, ali podaci se ne prenose glavnom računalu
Skenirajte crtične kodove za 
odgovarajuće glavno računalo. 
Provjerite jesu li svi kabeli dobro 
pričvršćeni.

Skener ne dekodira crtični kôd
Skener nije programiran za vrstu 
crtičnog koda

Sučelje glavnog računala nije ispravno 
konfigurirano

Skener nije na odgovarajućoj 
udaljenosti od crtičnog koda

Crtični kôd ne može se očitati

Provjerite je li skener programiran za očitavanje vrste crtičnog 
koda koji pokušavate skenirati.
Provjerite nije li crtični kôd oštećen; pokušajte probno
skenirati crtični kôd iste vrste.

Skenirani podaci nepravilno se prikazuju na glavnom računalu

Pomaknite skener bliže crtičnom kodu ili ga udaljite od njega. 

Skenirajte crtične kodove za odgovarajuće glavno računalo.

Područje nije pravilno konfigurirano     Odaberite odgovarajuću državu i shemu za kodiranje jezika.

REGULATORNE INFORMACIJE

 DIGITALNI SKENER DS3608

123Scan2 je jednostavan softverski alat za računalo 
koji omogućava brzo i lako prilagođeno postavljanje 
skenera pomoću crtičnog koda ili USB kabela. 
Više informacija potražite na web-stranici: 
http://www.zebra.com/123Scan.

USLUŽNE FUNKCIJE
- Konfiguracija uređaja 
   - Elektroničko programiranje (USB kabel)
   - Programiranje crtičnih kodova
- Prikaz podataka – dnevnik skeniranja 

(prikaz podataka skeniranog crtičnog koda)

- Pristup informacijama o praćenju resursa skenera
- Nadogradnja programskih datoteka i prikaz napomena 

o izdanju
- Udaljeno upravljanje (generacija SMS paketa)

123Scan2

© 2015 Zebra Technologies, Inc.
Zebra pridržava pravo izmjene bilo kojeg proizvoda u svrhu poboljšanja pouzdanosti, funkcija ili dizajna. 
Zebra ne preuzima odgovornost za proizvod koja proizlazi iz primjene ili upotrebe bilo kojeg ovdje 
opisanog proizvoda, strujnog kruga ili aplikacije, ili je s njom povezana. Ne daje se licenca, izričita ili 
podrazumijevana, po načelu estopela ili na drugi način pod pravom za patent ili patentom, koja pokriva ili 
ima veze s bilo kojom kombinacijom, sustavom, aparatom, uređajem, materijalom, metodom ili procesom 
gdje se koriste proizvodi tvrtke Zebra. Podrazumijevana licenca postoji samo za opremu, strujne krugove i 
podsustave sadržane u proizvodima tvrtke Zebra.

Jamstvo
Cijelu izjavu o jamstvu za hardverske proizvode tvrtke Zebra potražite na web-stranici:
http://www.zebra.com/warranty.

Servisne informacije
Ako imate problema s upotrebom opreme, obratite se službi za tehničku ili sistemsku podršku. U slučaju 
problema s opremom oni će obratiti centru globalne korisničke službe tvrtke Zebra na web-stranici:
http://www.zebra.com/support.
Najnoviju verziju ovog priručnika potražite na web-stranici: http://www.zebra.com/support.

Otpadna električna i elektronička oprema (WEEE)

Turska izjava o sukladnosti za otpadnu električnu i elektroničku opremu (WEEE)

Riječ Zebra i stilizirani prikaz glave zebre zaštitni su znakovi tvrtke ZIH Corp., 
registrirani u mnogim državama diljem svijeta. Svi ostali zaštitni znakovi 
pripadaju odgovarajućim vlasnicima.
© 2015 ZIH Corp i/ili njezine podružnice. Sva prava pridržana.

MN002257A01CR Prerađeno izdanje A, prosinac 2015.

Regulatorne informacije
Ovaj uređaj odobrila je tvrtka Zebra Technologies Corporation. 

Ove upute odnose se na model: DS3608. Svi uređaji tvrtke Zebra dizajnirani su tako da budu 
sukladni pravilima i propisima na lokacijama na kojima se prodaju i bit će primjereno označeni. 
Prijevodi su dostupni na sljedećem web-mjestu: 
http://www.zebra.com/support.

Sve promjene ili izmjene opreme tvrtke Zebra, koje tvrtka Zebra nije izričito odobrila, mogu 

Zdravstvene i sigurnosne preporuke

Ergonomske preporuke

LED uređaji

Laserski i LED uređaji

Izjava o LED sukladnosti:  
Klasi�kacija "IZUZETA RIZIČNA SKUPINA" sukladno standardima IEC 62471:2006 i EN 62471:2008.

Laserski uređaji klase 1 nisu opasni ako se koriste za svrhu kojoj su namijenjeni.

Laserski skeneri klase 2 koriste vidljivu svjetlosnu diodu niske razine napajanja. Kao i u slučaju bilo 
kojeg jakog izvora svjetlosti,  kao što je sunce, korisnik treba izbjegavati izravno gledanje u svjetlosnu 
zraku. Nije poznato da je vrlo kratkotrajno izlaganje laserima klase 2 štetno.
Sljedeća izjava obavezna je kako bi se osigurala sukladnost s propisima SAD-a i međunarodnim 
propisima. 

Zahtjevi za označavanje proizvoda ne odnose se na LED uređaje koji su sukladni standardu 
IEC 62471 i klasi�cirani kao 
Izuzeta rizična skupina. Međutim, sljedeća izjava obavezna je kako bi se osigurala 

Oprez:

LASERSKI PROIZVOD KLASE 1

LASER KLASSE 1

APPAREIL À LASER DE CLASSE 1
 

Oprez:Upotreba kontrola, prilagodbe ili izvođenje postupaka koji nisu ovdje navedeni može 
rezultirati opasnom izlaganju LED svjetlu.

Iz ovog se aparata emitira LED svjetlo:

Napajanje 

OPREZ: LASER KLASE 3R SVIJETLI 
AKO GA OTVORITE. IZBJEGAVAJTE 
IZRAVNU IZLOŽENOST OKA.

U SKLADU JE S PROPISIMA 21 CFR1040.10 I 1040.11 
OSIM ZA ODSTUPANJA U SKLADU S DOKUMENTOM 
LASER NOTICE NO. 50, OD 24. LIPNJA, 2007. 
I IEC 60825-1 (izdanje 2.0), EN60825-1:2007.

SVJETLO LASERA – 
NEMOJTE GLEDATI U ZRAKU 
LASERSKI PROIZVOD KLASE 2. 

Upotrebljavajte ISKLJUČIVO izvor napajanja za informatičku opremu koji je odobrila tvrtka 
Zebra i koji je UVRŠTEN NA POPIS ORGANIZACIJE UL (IEC/EN 60950-1, LPS/SELV) s 
električnim speci�kacijama: izlaz 5 V DC, 0,2 A, uz maksimalnu temperaturu okoline od 50 °C. 
Upotreba alternativnog napajanja poništit će prethodna odobrenja uređaja, a može i biti 
opasna. 

Testirana sukladnost 
s FCC standardima

ZA UPOTREBU KOD KUĆE ILI U UREDU

Japan (VCCI) – Dobrovoljno nadzorno vijeće za smetnje 
(Voluntary Control Council for Interference)
Informatička oprema klase B

oznaka i Europska ekonomska zajednica (EEA)

Zahtjevi vezani uz smetnje radijske frekvencije - FCC

Druge države

Izjava o sukladnosti
Tvrtka Zebra ovim putem izjavljuje da je ovaj uređaj sukladan svim primjenjivim direktivama 
2004/108/EC, 2006/95/EC i 2011/65/EU. Izjava o sukladnosti može se pronaći na web-stranici 
http://www.zebra.com/doc

Zahtjevi vezani uz smetnje radijske frekvencije – Kanada
CAN ICES-3 (B) / NMB-3(B).

Napomena: Ovaj je uređaj testiran i ustanovljeno je da je 
sukladan ograničenjima 
za digitalne uređaje klase B, sukladno dijelu 15 FCC 
pravila. Ta su ograničenja osmišljena radi 
osiguravanja odgovarajuće zaštite od štetnih 

smetnji kod instalacija u stambenim zgradama. Ova oprema generira, koristi i može zračiti 
radiofrekvencijskim zračenjem ako se ne postavlja i ne koristi u skladu s uputama te može 
uzrokovati štetne smetnje za radijsku komunikaciju. Međutim, nema jamstva 
da se smetnje neće događati u određenoj instalaciji. Ako oprema bude uzrokovala štetne 
smetnje radijskom ili televizijskom prijemu, što se može utvrditi uključivanjem i isključivan-
jem opreme, korisniku savjetujemo da ukloni smetnje pomoću jedne ili više sljedećih mjera:
•   Preusmjerite ili premjestite antenu
•   Povećajte udaljenost između opreme i prijemnika
•   Opremu ukopčajte u utičnicu različitu od one u koju je uključen prijemnik

Korejsko upozorenje za informatičku opremu klase B

Čile

Kina

RoHS – Kina

Ukrajina

Tajland

Ova tablica izrađena je radi sukladnosti s kineskim RoHS zahtjevima.

Ova tablica izrađena je radi sukladnosti s kineskim RoHS zahtjevima.

IZBJEGAVAJTE SAVIJANJE

NEMOJTE PREVIŠE DIZATI RUKU

                             Per evitare o ridurre al minimo il rischio di danni dovuti a una postura scorretta, 
attenersi ai consigli forniti di seguito. Rivolgersi al responsabile locale della salute e della sicurezza 
e operare nel rispetto dei programmi di sicurezza aziendali per la prevenzione degli infortuni sul 
lavoro.
• Ridurre o eliminare i movimenti ripetitivi
• Mantenere una postura naturale
• Ridurre o evitare gli sforzi eccessivi
• Tenere gli oggetti utilizzati di frequente a portata di mano
• Eseguire le attività all'altezza corretta
• Ridurre o eliminare le vibrazioni
• Ridurre o eliminare la pressione diretta
• Disporre di workstation regolabili
• Disporre di su�ciente spazio libero
• Disporre di un ambiente di lavoro adeguato
• Migliorare le procedure di lavoro

SCANNER DIGITALE DS3608 SCANSIONE

Evitare di creare angoli estremi con il polso Evitare di allungarsiEvitare di piegarsi

CONSIGLI SULL'USO OTTIMALE - POSIZIONE DEL CORPO
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INDICAZIONI DEL SEGNALATORE ACUSTICO INDICAZIONI LED

 Contatto locale:

Indicazione Sequenza del 
segnalatore acustico

Accensione Segnale acustico basso/medio/acuto

Segnale acustico medioCodice a barre decodificato

4 segnali acustici bassi lunghiRilevato errore di trasmissione; dati ignorati

Segnale acustico acuto/basso/acuto/bassoImpostazione parametri riuscita

Eseguita sequenza di programmazione corretta Segnale acustico acuto/basso

Segnale acustico basso/acutoSequenza di programmazione non corretta oppure 
annullata la scansione del codice a barre

Scansione con dispositivo portatile

Scansione a mani libere (presentazione)

Indicazione Indicatore LED
SpentoScanner acceso e pronto all'uso o scanner non alimentato

VerdeDecodifica del codice a barre riuscita

RossoErrore di trasmissione

Spento

Verde

Momentaneamente spento

Rosso

Scanner non alimentato

Scanner pronto all'uso

Decodifica del codice a barre riuscita

Errore di trasmissione

TROUBLESHOOTING

Scanner non funzionante
Scanner non alimentato

Cavo di interfaccia allentato

Interfaccia host non configurata correttamente

Lo scanner è disattivato

Veri�care l'alimentazione del sistema.

Regola ADF non valida Programmare le regole ADF corrette.

Assicurarsi di utilizzare il cavo di 
interfaccia host corretto.

La decodifica del codice a barre avviene correttamente, 
ma i dati non vengono trasmessi all'host

Eseguire la scansione dei codici a 
barre dei parametri host appropriati. 

Assicurarsi che i cavi siano 
saldamente �ssati.

Lo scanner non decodifica il codice a barre
Scanner non programmato per il tipo di 
codice a barre

Interfaccia host non configurata correttamente

Distanza errata tra scanner e codice a barre

Codice a barre non leggibile

Assicurarsi che lo scanner sia programmato per leggere il tipo di 
codice a barre di cui si sta eseguendo la scansione.

Assicurarsi che il codice a barre sia leggibile; provare a eseguire 
la scansione di un codice a barre campione dello stesso tipo.

Dati sottoposti a scansione visualizzati in maniera errata sull'host

Avvicinare o allontanare lo scanner dal codice a barre. 

Eseguire la scansione dei codici a barre dei parametri host appropriati.

Area configurata in modo errato     Selezionare il Paese e lo schema di codi�ca della lingua appropriati.

INFORMAZIONI SULLE NORMATIVE

 SCANNER DIGITALE DS3608

123Scan2 è uno strumento software basato su PC di facile 
uso che consente la configurazione personalizzata di uno 
scanner in modo rapido e semplice tramite un codice a 
barre o un cavo USB. 
Per ulteriori informazioni, visitare il sito Web: 
http://www.zebra.com/123Scan.

FUNZIONALITÀ DELL'UTILITY
- Configurazione del dispositivo 
   - Programmazione elettronica (cavo USB)
   - Codici a barre di programmazione
- Visualizzazione dati - Registro scansione 
(per visualizzare i dati dei codici a barre acquisiti)

- Accesso alle informazioni di monitoraggio delle risorse
- Aggiornamento del firmware e visualizzazione delle 

note sulla versione
- Gestione da remoto (generazione pacchetto SMS)

123Scan2

© 2015 Zebra Technologies, Inc.
Zebra si riserva il diritto di apportare modi�che a qualsiasi prodotto per migliorarne l'a�dabilità, il 
funzionamento o il design. Zebra non si assume alcuna responsabilità derivante da o collegata all'applicazione 
o utilizzo di qualsiasi prodotto, circuito o applicazione descritti nel presente documento. Non viene concessa 
alcuna licenza, espressa o implicita, preclusiva o d'altro tipo sotto qualsiasi diritto di brevetto o brevetto, che 
copra o sia in relazione con qualsiasi combinazione, sistema, apparecchio, macchina, materiale, metodo o 
processo in cui possano essere utilizzati i prodotti Zebra. Una licenza implicita è concessa a copertura soltanto 
di apparecchiature, circuiti e sottosistemi contenuti nei prodotti Zebra.

Garanzia
Per consultare il testo completo del certi�cato di garanzia dei prodotti hardware Zebra, visitare la pagina 
Web all'indirizzo http://www.zebra.com/warranty.

Informazioni sull'assistenza
In caso di problemi con l'utilizzo dell'apparecchiatura, contattare il servizio di assistenza ai sistemi o di 
assistenza tecnica aziendale. In caso di problemi con l'apparecchiatura, il servizio contatterà a sua volta il 
servizio di assistenza clienti all'indirizzo http://www.zebra.com/support.
Per la versione più recente di questa guida, visitare la pagina Web all'indirizzo: http://www.zebra.com/sup-
port.

RAEE (Ri�uti di apparecchiature elettriche ed elettroniche)

Dichiarazione di conformità RAEE (TURCO)

Zebra e il logo della testa di zebra stilizzata sono marchi di ZIH Corp., 
registrati in molte giurisdizioni in tutto il mondo. Tutti gli altri marchi 
appartengono ai rispettivi proprietari.
© 2015 ZIH Corp. e/o affiliate. Tutti i diritti riservati.
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Informazioni sulle normative
Questo dispositivo è approvato da Zebra Technologies Corporation. 

La presente guida è valida per il numero modello: DS3608. Tutti i dispositivi Zebra sono 
progettati in conformità ai regolamenti e alle normative dei Paesi in cui vengono commercial-
izzati e riportano etichette a norma di legge. Le traduzioni nelle lingue locali sono disponibili 
nel sito Web http://www.zebra.com/support.

Eventuali modi�che o cambiamenti apportati ad apparecchiature Zebra e non espressamente 
approvati da Zebra possono annullare l'autorizzazione dell'utente ad utilizzare l'apparecchia-

Raccomandazioni in materia di salute e sicurezza

            Raccomandazioni in materia di ergonomia

Dispositivi LED

Dispositivi laser e LED

Dichiarazione di conformità LED  
Classi�cato come "EXEMPT RISK GROUP" (GRUPPO DI RISCHIO ESENTE) in base alle norme 
IEC 62471:2006 e EN 62471:2008.

I dispositivi con laser di classe 1 non sono considerati pericolosi se utilizzati per gli scopi previsti.

Gli scanner laser di classe 2 utilizzano un diodo a luce visibile di bassa potenza. Come nel caso 
di tutte le sorgenti di luce intensa (ad esempio il sole), evitare di �ssare direttamente il raggio 
luminoso. L'esposizione temporanea a laser di classe 2 non viene ritenuta dannosa.

La seguente dichiarazione è richiesta per il rispetto delle normative statunitensi e internazionali: 

Per i dispositivi LED che sono stati valutati in conformità allo standard IEC 62471 e al gruppo di 
rischio esente, non si applicano requisiti di etichettatura dei prodotti. Tuttavia, la seguente 
dichiarazione è richiesta per la conformità alle normative statunitensi e internazionali: 

Avvertenza:

PRODOTTO CON LASER DI CLASSE 1

LASER KLASSE 1

APPAREIL À LASER DE CLASSE 1
 

Avvertenza:L'utilizzo di controlli, regolazioni o procedure diversi da quelli speci�cati 
nel presente documento può essere causa di esposizione a luce LED 
pericolosa.

La luce LED viene emessa da questa apertura:

Alimentatore 

AVVERTENZA: QUANDO APERTO, 
VIENE EMESSA UNA LUCE LASER DI 
CLASSE 3. EVITARE L'ESPOSIZIONE 
DIRETTA DEGLI OCCHI.

CONFORME ALLE NORME 21 CFR1040.10 E 1040.11 
FATTA ECCEZIONE PER LE DEROGHE PREVISTE 
DALLA LASER NOTICE N. 50 DEL 24 GIUGNO 2007 
E IEC 60825-1 (ED.2.0), EN60825-1:2007.

LUCE LASER - NON FISSARE 
IL RAGGIO. PRODOTTO LASER 
DI CLASSE 2. 

Utilizzare SOLO un alimentatore approvato da Zebra e dotato di certi�cazione UL LISTED ITE 
(IEC/EN 60950-1, LPS/SELV) con le seguenti speci�che elettriche: uscita 5 V CC, 0,2 A, con 
temperatura ambiente massima di almeno 50 °C. L'utilizzo di un altro tipo di alimentatore 
potrebbe risultare pericoloso e renderebbe nulla qualsiasi approvazione assegnata a questa 
unità. 

Sottoposto a test di 
conformità agli 
standard FCC

PER L'UTILIZZO A CASA O IN UFFICIO

Giappone (VCCI) - Consiglio di Controllo Volontario per l'Interferenza
Classe B ITE

Marcatura e Spazio Economico Europeo (SEE)

Requisiti in materia di interferenze in radiofrequenza - FCC

Altri Paesi

Dichiarazione di conformità
Con la presente, Zebra dichiara che il dispositivo è conforme a tutte le Direttive applicabili, 
2004/108/EC, 2006/95/EC e 2011/65/EU. La dichiarazione di conformità è disponibile all'indirizzo 
http://www.zebra.com/doc.

Requisiti in materia di interferenze in radiofrequenza - Canada
CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B).

Nota: la presente apparecchiatura è stata testata e giudicata 
conforme ai limiti previsti per i dispositivi digitali di Classe 
B, ai sensi della Parte 15 delle normative FCC. Tali limiti 
sono concepiti per garantire una protezione adeguata 
contro le interferenze dannose negli ambienti domestici. 

La presente apparecchiatura genera, utilizza e può irradiare energia in radiofrequenza. Se non è 
installata e utilizzata conformemente alle istruzioni, può causare interferenze dannose nelle 
comunicazioni radio. Non è escluso che ciò possa veri�carsi anche in particolari tipi di ambienti. 
In caso di interferenze con la ricezione del segnale radio o televisivo, riscontrabili spegnendo e 
riaccendendo l'apparecchiatura, si invita l'utente a completare una o più procedure descritte di 
seguito:
•   Riorientare o riposizionare l'antenna di ricezione.
•   Aumentare la distanza fra il ricevitore e l'apparecchiatura.
•   Collegare l'apparecchiatura alla presa di un circuito diverso da quello a cui è collegato il 

ricevitore.

Dichiarazione di avvertenza di Classe B ITE (Corea)

Cile

Cina

RoHS per la Cina

Ucraina

Thailandia

La seguente tabella è stata creata in conformità ai requisiti della direttiva RoHS per la Cina.

La seguente tabella è stata creata in conformità ai requisiti della direttiva RoHS per la Cina.

EVITARE DI PIEGARSI 

EVITARE DI ALLUNGARSI

               人間工学上の被害を受けるリスクを回避または最小限に抑えるため、以下の推奨事
項に従ってください。安全に関する社内規定に従って本製品を使用していることを衛生/安
全管理担当者に確認し、従業員の負傷を防いでください。
• 同じ動作の繰り返しは、極力減らすか、なくすようにしてください。
• 自然な姿勢を保ってください。
• 過度に力が必要な動作は、極力減らすか、なくすようにしてください。
• 頻繁に使用するものは手の届く範囲内に配置してください。
• 作業は、適切な高さで行ってください。
• 振動が発生する作業は、極力減らすか、なくすようにしてください。
• 直接圧力を受ける作業は、極力減らすか、なくすようにしてください。
• 調整可能なワークステーションを用意してください。
• 適切な距離を保ってください。
• 適切な作業環境を用意してください。
• 作業手順を改善してください。

DS3608 デジタル スキャナ スキャン

手首を極端に曲げないでください 無理に腕を曲げないでください腰を曲げて作業しないでください

推奨使用ガイド - 負担がかからない姿勢

作
業
領
域
に
掲
示
し

て
く
だ
さ
い

ビープ音の意味 LED インジケータ

 お問い合わせ先:

意味 ビープ音の順序

電源が投入されました。 低音 - 中音 - 高音のビープ音

中音のビープ音バーコードの読み取りが完了しました。

長い低音 4 回転送エラー検出、このデータは無視されました。

高音 - 低音 - 高音 - 低音のビープ音パラメータ設定が正常に完了しました。

正しいプログラミング シーケンスを実行しました。 高音 - 低音のビープ音

低音 - 高音のビープ音
プログラミング シーケンスが正しくないか、

[キャンセル] バーコードがスキャンされました。

ハンドヘルド スキャン

ハンズフリー (プレゼンテーション) スキャン

意味 LED インジケータ

オフ
スキャナに電源が供給されていないか、または電源が投入され、

スキャン待機状態です。

緑色バーコードが正常に読み取られました。

赤色転送エラーです。

オフ

緑色

一瞬消灯

赤色

スキャナに電源が供給されていません。

スキャン可能な状態です。

バーコードが正常に読み取られました。

転送エラーです。

トラブルシューティング

スキャナが動作しない

スキャナに電源が供給されていない

インタフェース ケーブルの接続が緩んでいる

ホスト インタフェースが正しく構成されていない

スキャナが無効になっている

システムの電源を確認してください。

ADF 規則が有効でない

バーコードは読み取られているが、ホストにデータが転送されない

スキャナでバーコードを読み取れない

スキャナがバーコード タイプに対応
するようにプログラムされていない

ホスト インタフェースが正しく構成
されていません

スキャナとバーコードとの距離が適切
ではありません

バーコードが読み取れない

スキャンされたデータがホスト上で正しく表示されない

スキャナをバーコードに近付けるか、または離します。
 

適切なホスト パラメータのバーコードをスキャンしてください。

リージョンの構成が適切でない     適切な国と言語のエンコード スキームを選択してください。

規制に関する情報

 DS3608 デジタル スキャナ

123Scan2 は、バーコードや USB ケーブルを
使用してスキャナを迅速かつ簡単にカスタム 
セットアップできる、PC ベースの使いやす
いソフトウェア ツールです。詳細については、
http://www.zebra.com/123Scan を参照してください。

ユーティリティ機能

- デバイス構成 
   - 電子的プログラミング (USB ケーブル)
   - プログラミング バーコード
- データ ビュー – スキャン ログ (スキャンされた
バーコード データの表示)

- 資産追跡情報へのアクセス
- ファームウェアのアップグレードとリリース 
ノートの表示

- リモート管理 (SMS パッケージ生成)

123Scan2

© 2015 Zebra Technologies, Inc.
Zebra は、信頼性、機能、またはデザインを向上させる目的で製品に変更を加えることができるものと
します。Zebra は、本製品の使用、または本文書内に記載されている製品、回路、アプリケーションの
使用が直接的または間接的な原因として発生する、いかなる製造物責任も負わないものとします。明示
的、黙示的、禁反言またはその他の特許権上または特許上のいかなる方法によるかを問わず、Zebra 製
品が使用された組み合わせ、システム、機材、マシン、マテリアル、メソッド、またはプロセスを対象
として、もしくはこれらに関連して、ライセンスが付与されることは一切ないものとします。Zebra 製
品に組み込まれている機器、回路、およびサブシステムについてのみ、黙示的にライセンスが付与され
るものとします。

保証
Zebra のハードウェア製品の保証については、次のサイトにアクセスしてください。
http://www.zebra.com/warranty

サービスに関する情報
本機器の使用中に問題が発生する場合は、お客様の使用環境を管理する技術サポートまたはシステム 
サポートにお問い合わせください。本機器に問題がある場合、各地域の技術サポートまたはシステム 
サポートの担当者が、Zebra Technologies グローバル カスタマー サポート センター 
(http://www.zebra.com/support) へ問い合わせを行います。
このガイドの最新版は、http://www.zebra.com/support から入手可能です。

電気電子機器の廃棄処理規制 (WEEE)

トルコ - 準拠に関する WEEE 声明

Zebra および図案化された Zebra ヘッドは、ZIH Corp の商標であり、
世界各地の多数の法域で登録されています。その他のすべての商標は、
その商標の各所有者が権利を有しています。
© 2015 ZIH Corp and/or its affiliates. All rights reserved.

MN002257A01JA 改訂版 A 2015 年 12 月

規制に関する情報
このデバイスは、Zebra Technologies Corporation により認定されています。

このガイドはモデル番号 DS3608 を対象としています。Zebra の機器はすべて、販売地域
の法令および規制に準拠するように設計されており、必要に応じてその旨を記載したラ
ベルが貼付されています。各言語での情報は、Web サイト http://www.zebra.com/sup-
port でご確認ください。

Zebra の機器に変更または改変を加えた場合、Zebra による明示的な承認がある場合を除
き、その機器を操作するお客様の権限が無効になる場合があります。 

衛生および安全に関する推奨事項

            人間工学に基づく推奨事項

LED 機器

レーザー機器および LED 機器

LED 準拠の宣言

IEC 62471:2006 および EN 62471:2008 に基づく "リスク免除グループ (EXEMPT RISK GROUP)" 
に分類。

Class 1 のレーザー機器は、本来の用途で使用した場合には危険とは見なされません。

Class 2 のレーザー スキャナには、低出力の可視光ダイオードが使用されています。太陽な
どと同様に、光線を直接見ることは避けてください。Class 2 のレーザーを瞬間的に浴びる
ことが危険かどうかは判明していません。

米国および各国の規制に準拠するため、以下の記述が必要とされています。 

IEC 62471 の評価がすでに済み、「EXEMPT RISK GROUP」に準拠している LED 機器に対し
て、製品ラベル貼付の要件は適用されません。ただし、米国および各国の規制に準拠す
るため、下記の記述が必要とされます。 

注意:

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL À LASER DE CLASSE 1
 

注意:本書に明記されていない方法で操作部の使用、調整または操作手順を
実行すると、危険な LED 光線を浴びる可能性があります。

LED ライトはこの開口から照射されます。

電源 

注意: 開くと、Class 3R レーザー光が
照射されます。直接見ることは避け
てください。

本製品は、21 CFR1040.10 および 1040.11 
(2007 年 6 月 24 日付けのレーザー通告 
50 項の規定を除く)、ならびに IEC 60825-1 
(ED. 2.0)、EN60825-1:2007 に準拠しています。

レーザー光 - Class 2 
レーザー製品の光線を
見ることは避けてください。

 

出力 DC 5V、最小 1.2A (最高周囲温度 50°C 以上) の電気定格を備えた Zebra 承認の UL 規
格 ITE (IEC/EN 60950-1、LPS) 電源のみを使用してください。その他の電源を使用した場
合、本機器に対する承認事項はすべて無効になります。また、安全に使用できません。

 

テストの結果、FCC 規格
に準拠することが確認
されています。

家庭およびオフィス向け

日本 (VCCI) - 電波障害自主規制協議会
Class B 情報処理装置

マークと欧州経済地域 (EEA)

無線電波干渉についての要件 - FCC

その他の国

準拠の宣言
Zebra は、この機器が、該当するすべての指示項目 (2004/108/EC、2006/95/EC および 
2011/65/EU) に準拠していることを、本文書により宣言します。「適合宣言」文書は、
http://www.zebra.com/doc から入手できます。

無線電波干渉についての要件 - カナダ
CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)

注: この機器は、FCC 規制第 15 部に定められた Class B デジタ
ル機器に関する制限に従ってテストされ、これに準拠す
るものと認定されています。この制限は、この機器を住
居内で使用する際に有害な電波干渉を起こさないために
規定されたものです。この機器は、無線周波エネルギー

を発生、使用し、放射する可能性があります。指示に従わずに設置および使用した場合、
無線通信に有害な電波干渉を引き起こす可能性があります。ただし、これは特定の設置状
況で電波干渉が発生しないことを保証するものではありません。この機器がラジオやテレ
ビの受信に有害な電波干渉を引き起こし、機器の電源のオン/オフ操作によってそのことが
確認できる場合、以下の方法を用いて、お客様ご自身で電波障害の解決を試みることをお
勧めします。

•   受信アンテナの方向または場所を変える

•   本機器と受信機の距離を離す

•   受信機が接続されているものとは別の回路のコンセントに本機器を接続する

•   販売店またはテレビ/ラジオの専門技術者に相談する

韓国 - Class B ITE の警告声明

チリ

中国

中国 RoHS

ウクライナ

タイ

この表は、中国 RoHS の要件に準拠するために作成されました。

この表は、中国 RoHS の要件に準拠するために作成されました。

正しいホスト インタフェース ケーブルが
使用されていることを確認してください。

適切なホスト パラメータのバーコー
ドをスキャンしてください。 

すべてのケーブルがしっかり接続され
ていることを確認してください。

正しい ADF 規則をプログラミングし
てください。

スキャンしようとしているバーコードのタイプを読み取れるようプ
ログラムされているかを確認してください。

バーコードに汚れがないか確認してください。同じバーコード 
タイプでスキャンテストを行ってください。

無理に腕を
曲げないでください。

腰を曲げて作業
しないでください。

               아래 권장 사항을 따르면 인체 부상 위험을 최대한 예방하거나 최소화할 수 있습니다. 
현지 건강 및 안전 관리자와 상담하여, 회사 안전 방침을 제대로 지키고 확인하고 작업자 
부상을 예방하십시오.
• 반복되는 동작은 피하거나 줄이십시오.
• 편안한 자세를 유지하십시오.
• 과도한 힘은 피하거나 줄이십시오.
• 자주 사용하는 물건은 주변에 두십시오.
• 올바른 높이에서 작업을 수행하십시오.
• 진동은 피하거나 줄이십시오.
• 직접적인 압력은 피하거나 줄이십시오.
• 조절식 작업대를 준비해두십시오.
• 여유 공간을 충분히 확보하십시오.
• 적합한 작업 환경을 조성하십시오.
• 작업 절차를 개선하십시오.

DS3608 디지털 스캐너 스캐닝

지나친 손목 꺾임 주의 팔 올리기 주의구부리기 주의

사용 설명서(권장) - 올바른 자세

작
업

 영
역

에
 

부
착

알림음 설명 LED 표시

 현지 연락처:

의미 알림음 순서

전원 켜짐 저음/중음/고음으로 울림

중음바코드가 디코딩됨

저음으로 길게 4번 울림전송 오류가 감지됨, 데이터가 무시됨

고음/저음/고음/저음으로 울림성공적인 매개 변수 설정

프로그래밍 순서가 올바르게 수행됨 고음/저음으로 울림

저음/고음으로 울림설정 순서가 잘못 수행되거나 "취소" 
바코드가 스캔됨

핸드헬드 스캐닝

핸즈프리(프레젠테이션) 스캐닝

의미 LED 표시등

꺼져 있음
스캐너가 켜져 있고 스캔 대기 중에 있거나 스캐너에 
전력이 공급되지 않음

녹색바코드가 성공적으로 디코딩됨

적색전송 오류

꺼져 있음

녹색

잠시 꺼짐

적색

스캐너에 전력이 공급되지 않음

스캐너가 스캔 대기 중에 있음

바코드가 성공적으로 디코딩됨

전송 오류

문제 해결

스캐너가 작동하지 않음

스캐너에 전력이 공급되지 않음

인터페이스 케이블 연결이 느슨함

호스트 인터페이스가 올바르게 
구성되지 않음

스캐너가 비활성화됨

시스템 전원을 확인하십시오.

잘못된 ADF 규칙

스캐너에서 바코드를 디코딩하지만 데이터가 호스트에 전송되지 않음

스캐너가 바코드를 디코딩하지 않음

스캐너가 해당 바코드 유형으로 
설정되지 않음

호스트 인터페이스가 올바르게 
구성되지 않음

스캐너와 바코드 간 거리가 
적절하지 않음

바코드를 읽을 수 없음

스캔된 데이터가 호스트에 잘못 표시됨

적절한 호스트 매개 변수 바코드를 스캔합니다.

지역이 잘못 구성됨     해당 국가 및 언어 인코딩 체계를 선택합니다.

규정 정보

 DS3608 디지털 스캐너

123Scan2은 사용이 편리한 PC 기반 소프트웨어 
도구로서 바코드 또는 USB 케이블을 통해 빠르고 
손쉽게 스캐너를 맞춤 설정할 수 있습니다. 
자세한 내용은 http://www.zebra.com/123Scan 에서 
확인할 수 있습니다.

유틸리티 기능

- 장치 구성 
   - 전자 프로그래밍(USB 케이블)
   - 프로그래밍 바코드
- 데이터 보기 - 스캔 로그(스캔한 바코드 데이터 표시)

- 자산 추적 정보 액세스
- 펌웨어 업그레이드 및 릴리스 노트 보기
- 원격 관리(SMS 패키지 생성)

123Scan2

© 2015 Zebra Technologies, Inc.
Zebra는 제품의 안정성, 기능, 디자인을 향상하기 위해 제품을 변경할 권리가 있습니다.
Zebra는 본 설명서에 언급된 애플리케이션이나 제품, 회로 또는 애플리케이션의 사용과 관련되어 
발생되는 제품상 문제에 대해 어떠한 책임도 없습니다. 명시적/묵시적 표현, 금반언의 규칙, Zebra 
제품이 사용되는 제반 공정, 시스템, 장치, 기계, 자재, 방식, 또는 이러한 요소가 결합된 것과 관련된 
특허권이나 특허 등에 따라 어떠한 사용권도 허가되지 않습니다. 묵시적 사용권은 Zebra 제품에 
포함된 장비, 회로, 하위 시스템에 한해서만 적용됩니다.

보증
Zebra 하드웨어 제품 보증서 전문을 보려면 다음 웹 사이트를 방문하십시오.
http://www.zebra.com/warranty .

서비스 정보
장비 사용에 문제가 발생할 경우 관련 기술 또는 시스템 지원 센터에 문의하십시오. 장비에 문제가 있는 
경우 Zebra 글로벌 고객 지원 센터 http://www.zebra.com/support 에 문의하십시오.
본 설명서의 최신 버전은 http://www.zebra.com/support 에서 확인할 수 있습니다.

터키의 WEEE 준수 선언

Zebra와 얼룩말 머리 그래픽은 전 세계의 많은 관할 지역에서 
사용되는 ZIH Corp. 의 등록 상표입니다.기타 모든 상표는 
해당 소유자의 재산입니다.
© 2015 ZIH Corp 및/또는 그 계열사. All rights reserved.
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규정 정보
본 장치는 Zebra Technologies Corporation의 승인을 받았습니다. 

본 설명서는 모델 번호: DS3608에 적용됩니다. 모든 Zebra 장치는 판매 지역의 규칙과 
규격에 적합하게 제작되었으며 필요한 인증 마크가 부착되어 있습니다. 현지 언어로 번역된 
문서는 http://www.zebra.com/support 에서 확인할 수 있습니다.

Zebra의 명시적 승인 없이 Zebra 장비를 변형 또는 개조한 경우, 사용자의 장비 작동 권한이 
박탈될 수 있습니다. 

건강 및 안전 권장 사항

            인체공학적 권장 사항

LED 장치

레이저 장치 및 LED 장치

LED 준수 선언:  
IEC 62471:2006 및 EN 62471:2008에 따라 "EXEMPT RISK GROUP"으로 분류되었습니다.

Class 1 레이저 장비는 본래 용도로만 사용되면 위험하지 않습니다.

Class 2 레이저 스캐너에는 저전력 가시 광선 다이오드가 사용됩니다. 태양의 경우와 
마찬가지로, 매우 밝은 광원에서 나오는 광선은 육안으로 쳐다보지 마십시오. 
Class 2 레이저 광선에 잠시 노출되는 것은 위험하지 않습니다.

다음 문구가 있으면 미국 및 국제 규격에 적합한 것입니다. 

LED 장치는 IEC 62471로 평가되고 Exempt Risk Group을 준수하는 LED 장치의 경우 제품 
레이블 요구 사항은 적용되지 않습니다. 그러나, 다음 문구가 있으면 미국 및 국제 규격에 
적합한 것입니다. 

주의:

Class 1 레이저 제품

LED KLASSE 1

APPAREIL À LASER DE CLASSE 1
 

주의:본 문서에 언급되지 않은 조작 및 개조 작업, 절차 등을 수행하면 
위험한 LED 광선 누출이 발생할 수 있습니다.

이 구멍에서 LED 조명이 나옵니다.

전원 공급 장치 

주의: 열릴 때 CLASS 3R 레이저 
광선이 켜집니다. 육안으로 
직접 보지 마십시오.

21CFR1040.10 및 1040.11(2007년 6월 24일자 
Laser Notice NO. 50에 따른 편차 제외) 
및 IEC 60825-1(Ed. 2.0), EN60825-1: 2007을 
준수합니다.

레이저 광 - CLASS 2 레이저 제품의 
빔을 들여다보지 마십시오. 

Zebra에서 승인한 UL 인증 ITE(IEC/EN 60950-1, LPS/SELV) 전원 공급 장치 (전기 정격: 주변 
온도 최고 50°C이상의 환경에서 5Vdc 출력 및 최소 0.2A)만 사용하십시오. 대체 전원 공급 
장치를 사용하면 본 장비에 대한 승인이 무효화되고 위험할 수 있습니다. 

FCC 표준 적합성 
테스트 완료

가정 또는 사무용

일본(VCCI) - 전자파 장해 자주규제협의회
Class B ITE

마크 및 EEA(유럽 경제 지역)

전자파 간섭 규제 - FCC

기타 국가

준수 선언
Zebra는 본 문서를 통해 이 장비가 적용되는 모든 Directive인 2004/108/EC, 2006/95/EC 및 
2011/65/EU를 준수함을 선언합니다. 적합성 선언서(DoC: Declaration of Conformity)의 내용은 
http://www.zebra.com/doc에서 확인할 수 있습니다.

무선 주파수 간섭 요구 조건 – 캐나다
CAN ICES-3(B)/NMB-3(B).

참고: 본 장비는 FCC 규격 제15조의 Class B 디지털 장비 관련 
규제에 따라 테스트되었으며 이에 적합한 것으로 
판정되었습니다. 이러한 규제는 주거 환경에서 사용할 때 
발생하는 유해한 전자파 간섭으로부터 보호하기 위해 
마련되었습니다. 본 장비는 무선 주파수 에너지를 생성, 

사용, 방사하는 제품이므로, 지침에 따라 설치하고 사용하지 않을 경우 유해한 무선 통신 전파 
장애를 유발할 수 있습니다. 그러나, 특정 환경에서 사용한다고 해서 전자파 간섭이 발생하지 
않는 것은 아닙니다. 본 장비가 라디오나 TV 수신과 간섭을 일으키는 경우 다음 방법 중 하나로 
간섭을 수정해 보십시오. 간섭 발생 여부는 장비를 껐다가 켜는 방법으로 확인할 수 있습니다.

•   수신 안테나의 방향이나 위치를 바꾸십시오.

•   수신기와 장비 사이 거리를 넓히십시오.

•   수신기와 장비를 서로 다른 단자에 꽂으십시오.

•   판매점이나 무전기/TV 전문 기술자의 도움을 받으십시오.

Class B ITE 한국 경고문

칠레

중국

중국 RoHS

우크라이나

태국

이 표는 중국 RoHS 요구 조건에 따라 작성되었습니다.

이 표는 중국 RoHS 요구 조건에 따라 작성되었습니다.

올바른 ADF 규칙을 
프로그래밍하십시오.

케이블이 모두 제대로 
꽂혀 있는지 확인하십시오.

적절한 호스트 매개 변수 
바코드를 스캔합니다. 

올바른 호스트 인터페이스 케이
블이 사용되었는지 확인합니다.

스캐너가 현재 스캔 중인 바코드 유형을 읽도록 
설정되었는지 확인합니다.
바코드 손상 여부 확인, 같은 유형의 테스트용 바코드를 
스캔합니다.
스캐너와 바코드 간격을 좀 더 가까이 하거나 
떨어뜨립니다. 

전기 전자 폐기물 지침
(WEEE: Waste Electrical and Electronic Equipment)

구부리기 금지

팔 올리기 금지

                      Para evitar ou minimizar o possível risco de ferimentos ergonômicos, siga as 
recomendações abaixo. Entre em contato com a Comissão Interna de Prevenção de Acidentes 
(CIPA) para garantir que esteja aderindo aos programas de segurança da sua empresa para evitar 
ferimentos ao funcionário.
• Reduza ou elimine os movimentos repetitivos
• Mantenha uma postura natural
• Reduza ou elimine o excesso de força
• Mantenha os objetos de uso frequente a uma distância confortável
• Faça as tarefas em alturas corretas
• Reduza ou elimine a vibração
• Reduza ou elimine a pressão direta
• Disponibilize estações de trabalho ajustáveis
• Disponibilize espaços adequados
• Disponibilize um ambiente de trabalho adequado
• Melhore os procedimentos de trabalho.

LEITOR DIGITAL DS3608 LEITURA

Evite torções extremas do pulso Evite levantar o pulso excessivamenteEvite dobrar a coluna

GUIA DE USO RECOMENDADO - POSTURA IDEAL
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INDICADORES SONOROS INDICADORES LED

 Contato local:

Indicações Sequência de Bipes

Ligar Bipe baixo/médio/alto

Bipe médioCódigo de barras decodificado

4 bipes baixos longosErro de transmissão detectado; os dados serão ignorados

Bipe alto/baixo/alto/baixoConfiguração de parâmetros bem-sucedida

Sequência de programação desempenhada corretamente Bipe alto/baixo

Bipe baixo/altoSequência de programação incorreta ou Código 
de barras de cancelamento lido

Leitura Portátil

Leitura de mãos livres (apresentação)

Indicações Indicador do LED
DesligadoO leitor está ligado e pronto para leitura ou está sem energia para a leitura

VerdeCódigo de barras decodificado com sucesso

VermelhoErro de transmissão

Desligado

Verde

Desligado momentaneamente

Vermelho

Leitor sem energia

O leitor está pronto para leitura

Código de barras decodificado com sucesso

Erro de transmissão

SOLUÇÃO DE PROBLEMAS

O leitor não está funcionando
Leitor sem energia

O cabo de interface está solto

A interface do host não foi configurada corretamente

O leitor está desativado

Veri�que o sistema de energia.

Regra ADF inválida Programe as regras ADF corretas.

Veri�que se o cabo de interface 
correto do host está sendo usado.

O leitor está decodificando o código de barras, 
mas os dados não estão sendo transmitidos ao host

Faça a leitura apropriada dos códigos 
de barras de parâmetro do host. 

Veri�que se todas as conexões 
de cabos estão �rmes.

O leitor não está decodificando o código de barras
O leitor não está programado para 
o tipo de código de barras

A interface do host não foi configurada 
corretamente

A distância entre o leitor e o código de 
barras está incorreta

Código de barras ilegível

Veri�que se o leitor está programado para ler o tipo de código 
de barras que está sendo lido.

Veri�que se o código de barras não está deformado; tente ler 
o código de barras de teste do mesmo tipo do código de barras.

Dados lidos mostrados incorretamente no host

Mova o leitor para mais perto ou mais longe do código de barras. 

Faça a leitura apropriada dos códigos de barras de parâmetro do host.

Região configurada incorretamente     Selecione o esquema de codi�cação apropriado para o país e o idioma.

INFORMAÇÕES REGULAMENTARES

 LEITOR DIGITAL DS3608

O 123Scan2 é uma ferramenta de software compatível 
com PC, fácil de usar, que possibilita a configuração 
personalizada, simples e rápida de um leitor por meio de 
um código de barras ou de um cabo USB. 
Para obter mais informações, 
acesse: http://www.zebra.com/123Scan.

FUNÇÕES DO UTILITÁRIO
- Configuração do Dispositivo 
   - Programação Eletrônica (cabo USB)
   - Programação de Código de barras(s)
- Visualização de Dados - Log de Leitura 

(Exibe Dados do Código de Barras Lidos)

- Acesso às informações de controle de ativos
- Atualização do firmware e Exibição de Notas de versão
- Gerenciamento remoto (Criação de pacotes SMS)

123Scan2

© 2015 Zebra Technologies, Inc.
A Zebra reserva o direito de fazer alterações em qualquer produto para melhorar a con�abilidade, as funções 
ou o design. A Zebra não assume qualquer responsabilidade resultante de ou em conexão com a aplicação ou 
uso de qualquer produto, circuito ou aplicativo aqui descrito. Nenhuma licença é concedida, de forma 
expressa ou por implicação, preclusão, ou de outra forma sob qualquer direito de patente ou patente, 
envolvendo ou relacionada a qualquer combinação, sistema, equipamento, máquina, material, método ou 
processo nos quais os produtos Zebra podem ser usados. Há uma licença implícita somente para equipamen-
tos, circuitos e subsistemas contidos nos produtos Zebra.

Garantia
Para ler a declaração completa da garantia de produtos de hardware da Zebra, acesse:
http://www.zebra.com/warranty.

Informações sobre Assistência Técnica
Se tiver um problema ao usar os equipamentos, entre em contato com o Suporte Técnico ou de Sistemas de 
sua instalação. Se houver um problema com os equipamentos, eles entrarão em contato com o Centro de 
Suporte ao Cliente Global da Zebra em:
http://www.zebra.com/support.
Para obter a última versão deste guia, acesse: http://www.zebra.com/support.

Resíduos de Equipamentos Eletroeletrônicos (REEE)

Declaração de Conformidade de REEE TURCA

Zebra e a cabeça estilizada da Zebra são marcas comerciais da ZIH Corp., 
registradas em várias jurisdições por todo o mundo. Todas as demais marcas 
registradas são de propriedade de seus respectivos proprietários.
© 2015 ZIH Corp e/ou suas afiliadas. Todos os direitos reservados.

MN002257A01BP Revisão A dezembro de 2015

Informações Regulamentares
Este dispositivo foi aprovado pela Zebra Technologies Corporation. 

Este guia se aplica ao Número de Modelo: DS3608. Todos os dispositivos Zebra foram feitos 
em conformidade com as regras e regulamentos nos locais em que são vendidos e serão 
rotulados conforme necessário. Traduções para o idioma local estão disponíveis no seguinte 
website: http://www.zebra.com/support.

Quaisquer alterações ou modi�cações em equipamentos da Zebra que não sejam expressa-
mente aprovadas pela Zebra poderão invalidar a autoridade do usuário para operar esses 
equipamentos. 

Recomendações de Saúde e Segurança

            Recomendações Ergonômicas

Dispositivos LED

Dispositivos a laser e LED

Declaração de Conformidade com LED:  
Classi�cado como "GRUPO ISENTO DE RISCO" de acordo com o IEC 62471:2006 e o EN 62471:2008.

Dispositivos a laser classe 1 não são considerados perigosos quando usados para seu objetivo pretendido.

Os leitores a laser da Classe 2 usam um diodo de baixa potência e luz visível. Como ocorre com 
toda fonte luminosa muito intensa, como o sol, o usuário deve evitar olhar diretamente para 
o feixe de luz. Exposição momentânea ao laser de Classe 2 não é prejudicial.

A declaração a seguir é obrigatória para que se cumpram os regulamentos internacionais e dos EUA. 

Para dispositivos LED que foram avaliados para IEC 62471 e em conformidade com o Grupo 
Isento de Risco, nenhum requisito de etiquetagem se aplica. No entanto, a seguinte 
declaração 

Cuidado:

PRODUTO LASER CLASSE 1

LASER KLASSE 1

APPAREIL À LASER DE CLASSE 1
 

Cuidado:O uso de controles e ajustes ou a execução de procedimentos diferentes 
daqueles aqui especi�cados podem resultar em exposição prejudicial à luz de LED.

A luz de LED é emitida por esta abertura:

Fonte de Alimentação 

CUIDADO: LUZ DE LASER CLASSE 3R 
QUANDO ABERTA. EVITE EXPOSIÇÃO 
DIRETA AOS OLHOS.

EM CONFORMIDADE COM 21 CFR1040.10 E 1040.11 
COM EXCEÇÃO DAS VARIAÇÕES INDICADAS NO 
AVISO DE LASER Nº 50, DE 24 DE JUNHO DE 2007, 
E IEC 60825-1 (ED.2.0), EN60825-1:2007.

LUZ DO LASER - NÃO FIXE 
O OLHAR NO FEIXE DE LUZ 
DO PRODUTO DE LASER CLASSE 2. 

Use SOMENTE fonte de alimentação ITE (IEC/EN 60950-1, LPS/SELV) RELACIONADA PELO UL 
e aprovada pela Zebra com classi�cações elétricas: Saída de 5 Vdc, mínimo de 0,2A, com 
uma temperatura ambiente máxima de pelo menos 50º C. O uso de fontes de alimentação 
alternativas invalidará as aprovações fornecidas a esta unidade e pode ser perigoso. 

Testado para atender 
aos padrões da FCC

PARA USO DOMÉSTICO OU NO ESCRITÓRIO

Japão - VCCI (Voluntary Control Council for Interference, 
Conselho de Controle Voluntário sobre Interferências)
Classe B ITE

Marcação e EEA (Área Econômica Europeia)

Requisitos de Interferência de Radiofrequência – FCC

Outros países

Declaração de Conformidade
Por meio desta publicação, a Zebra declara que este dispositivo está em conformidade com 
todas as Diretivas aplicáveis, 2004/108/EC, 2006/95/EC e 2011/65/EU. Uma Declaração de 
Conformidade pode ser obtida em http://www.zebra.com/doc

Requisitos de Interferência de Radiofrequência - Canadá
CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B).

Nota: este equipamento foi testado e encontra-se nos padrões de 
conformidade dos limites de um dispositivo digital de 
Classe B, de acordo com a Parte 15 das normas da FCC. Esses 
critérios têm a �nalidade de assegurar um nível adequado 
de proteção contra interferências prejudiciais em uma 

instalação residencial. Este equipamento gera, utiliza e pode emitir energia de frequência de rádio 
e, se não for instalado e utilizado de acordo com o manual de instruções, pode provocar 
interferência prejudicial em comunicações por rádio. Contudo, não há garantia de que a 
interferência não ocorrerá em uma determinada instalação. Se este equipamento causar 
interferência prejudicial em comunicações por rádio ou recepção de televisão, o que pode ser 
determinado ao desligar e ligar o equipamento, recomenda-se que o usuário tente corrigir a 
interferência seguindo uma ou mais das seguintes medidas:
•   Reorientar ou reposicionar a antena receptora
•   Aumentar a distância entre o equipamento e o receptor
•   Conectar o equipamento a uma tomada de um circuito diferente daquele ao qual o receptor está 

conectado
•   Consultar o revendedor ou um técnico de rádio/TV experiente para obter ajuda.

Declaração de Aviso para a Classe B ITE - Coreia

Chile

China

RoHS da China

Ucrânia

Tailândia

Esta tabela foi criada para estar em conformidade com os requisitos da RoHS da China.

Esta tabela foi criada para estar em conformidade com os requisitos da RoHS da China.

EVITE DOBRAR A COLUNA

EVITE LEVANTAR O PULSO 
EXCESSIVAMENTE

                           В целях предотвращения и минимизации риска повреждений и травм вследствие ис
пользования оборудования следуйте рекомендациям, приведенным ниже. Во избежание производс
твенных травм обратитесь к руководителю службы техники безопасности вашего предприятия и убе
дитесь в том, что вы соблюдаете соответствующие правила техники безопасности.
• Сократите или полностью исключите повторяющиеся движения.
• Сохраняйте естественное положение тела.
• Сократите или полностью исключите применение излишних физических усилий.
• Обеспечьте удобный доступ к часто используемым предметам.
• Выполняйте рабочие задания на соответствующей высоте.
• Сократите или полностью исключите вибрацию.
• Сократите или полностью исключите механическое давление.
• Обеспечьте возможность регулирования рабочего места.
• Обеспечьте наличие достаточного свободного пространства для работы.
• Обеспечьте надлежащие рабочие условия.
• Оптимизируйте производственные операции.

ЦИФРОВОЙ СКАНЕР DS3608 СКАНИРОВАНИЕ

Избегайте сильных изгибов запястья Не вытягивайте руку с устройствомНе работайте в наклонном положении

РЕКОМЕНДАЦИИ ПО ПРИМЕНЕНИЮ — ОПТИМАЛЬНОЕ ПОЛОЖЕНИЕ
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ЗВУКОВАЯ ИНДИКАЦИЯ ПОКАЗАНИЯ СВЕТОДИОДНЫХ ИНДИКАТОРОВ

 Контактная информация:

Значение Последовательность 
звуковых сигналов

Включение питания Низкий/средний/высокий сигнал

Средний сигналШтрихкод декодирован

4 длинных низких сигналаОшибка передачи, данные проигнорированы

Высокий/низкий/высокий/низкий сигналПараметры успешно установлены

Выполнена правильная последовательность 
программирования Высокий/низкий сигнал

Низкий/высокий сигналНеправильная последовательность программирования, 
или отсканирован штрихкод отмены

Ручное сканирование

Стационарное (презентационное) сканирование

Значение Светодиодный индикатор
Не горитСканер включен и готов к работе, или отсутствует питание сканера

ЗеленыйШтрихкод успешно декодирован

КрасныйОшибка при передаче

Не горит

Зеленый

Кратковременное выключение

Красный

На сканер не подается питание

Сканер готов выполнять сканирование

Штрихкод успешно декодирован

Ошибка при передаче

ПОИСК И УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ

Сканер не работает
На сканер не подается питание

Интерфейсный кабель подключен неплотно

Интерфейс главного устройства не 
настроен должным образом

Сканер отключен

Проверьте питание системы.

Некорректное правило ADF Запрограммируйте корректные правила ADF.

Убедитесь, что используется 
соответствующий интерфейсный кабель.

Сканер декодирует штрихкод, но данные не передаются на главное устройство
Выполните сканирование штрихкодов 
соответствующих параметров главного устройства. 

Проверьте надежность всех кабельных 
соединений.

Сканер не декодирует штрихкод
Сканер не запрограммирован для работы 
с данным типом штрихкода

Интерфейс главного устройства не 
настроен должным образом

Неверное расстояние между сканером 
и штрихкодом

Невозможно считать штрихкод

Убедитесь, что сканер запрограммирован для считывания 
сканируемого типа штрихкода.

Убедитесь, что штрихкод не поврежден; попробуйте 
выполнить сканирование другого штрихкода того же типа.

Отсканированные данные некорректно отображаются на главном устройстве

Поднесите сканер ближе к штрихкоду или дальше от него. 

Выполните сканирование штрихкодов соответствующих 
параметров главного устройства.

Регион настроен некорректно     Выберите надлежащую схему кодировки для страны и языка.

НОРМАТИВНАЯ ИНФОРМАЦИЯ

 ЦИФРОВОЙ СКАНЕР DS3608

123Scan2 — простая в использовании программная 
утилита для ПК, которая позволяет быстро и легко 
выполнить персональную настройку сканера 
с использованием штрихкода или USB-кабеля. 
Для получения дополнительной информации 
посетите веб-сайт: http://www.zebra.com/123Scan.

ФУНКЦИИ УТИЛИТЫ
- Конфигурация устройства 
   - Электронное программирование (USB-кабель)
   - Штрихкод(ы) программирования
- Просмотр данных в журнале сканирования 
(отображение отсканированных данных штрихкода)

- Доступ к учетной информации об устройстве
- Обновление микропрограммы и просмотр 
примечаний к версии

- Дистанционное управление (формирование пакета SMS)

123Scan2

© 2015 г., Zebra Technologies, Inc.
Компания Zebra оставляет за собой право вносить изменения в любое изделие с целью повышения его 
надежности, расширения функциональных возможностей или улучшения конструкции. Компания Zebra н
е несет ответственности, прямо или косвенно связанной с использованием любого изделия, схемы или п
риложения, описанного в настоящем документе. Пользователю не предоставляется ни по праву, вытека
ющему из патента, ни по самому патенту каких-либо лицензий, прямых, подразумеваемых, возникающих 
в силу конклюдентных действий патентообладателя или иным образом покрывающих или относящихся к 
любым комбинациям, системам, аппаратам, механизмам, материалам, методам или процессам, в котор
ых могут использоваться изделия компании Zebra. Подразумеваемая лицензия действует только в отно
шении оборудования, схем и подсистем, содержащихся в изделиях компании Zebra.

Гарантия
С полным текстом гарантийного обязательства на оборудование Zebra можно ознакомиться по адресу:
http://www.zebra.com/warranty.

Информация по обслуживанию
При возникновении проблем с использованием оборудования обратитесь в службу технической или 
системной поддержки вашего предприятия. При возникновении неполадок оборудования специалист
ы этих служб обратятся в глобальный центр поддержки клиентов Zebra по адресу:
http://www.zebra.com/support.
Последняя версия этого руководства доступна по адресу http://www.zebra.com/support.

Утилизация электрического и электронного 
оборудования (WEEE)

Положение о соответствии WEEE (ТУРЦИЯ)

Zebra и стилизованное изображение головы зебры являются товарными знаками 
ZIH Corp., зарегистрированными во многих юрисдикциях по всему миру. Все прочие 
товарные знаки являются собственностью соответствующих владельцев.
© 2015 ZIH Corp. и/или филиалы компании. Все права защищены.

MN002257A01RU Редакция A, декабрь 2015 г.

Нормативная информация
Данное устройство одобрено для выпуска под торговой маркой Zebra Technologies Corporation. 

Данное руководство относится к номеру модели DS3608. Все устройства Zebra соответствуют нормам и 
стандартам, принятым в странах, где они продаются, и имеют соответствующую маркировку. Документы, 
переведенные на другие языки, доступны по адресу http://www.zebra.com/support.

Любые изменения или модификации оборудования Zebra, не одобренные непосредственно компанией 
Zebra, могут привести к лишению прав на эксплуатацию данного оборудования. 

Рекомендации по безопасности жизнедеятельности

            Рекомендации по эргономике

Светодиодные устройства

Лазерные и светодиодные устройства

Положение о соответствии для светодиодов  
Классифицируются как «ГРУППА БЕЗ РИСКА» в соответствии со стандартами 
IEC 62471:2006 и EN 62471:2008.

Лазерные устройства класса 1 признаны безопасными при использовании по назначению.

В лазерных сканерах класса 2 используются светодиоды малой мощности. При работе 
в условиях яркого освещения, например солнечного света, пользователь должен избегать 
прямого попадания светового луча индикатора в глаза. Случаи причинения вреда 
кратковременным воздействием лазера класса 2 не зарегистрированы.

Для соответствия международным стандартам и стандартам США требуется выполнение 
следующих положений. 

Для светодиодных устройств, классифицированных согласно стандарту IEC 62471 
и соответствующих классификации «группа без риска», маркировка не требуется. 
Тем не менее, для соответствия международным стандартам и стандартам США 
требуется выполнение следующих положений. 

Внимание!

ЛАЗЕРНОЕ УСТРОЙСТВО КЛАССА 1

LASER KLASSE 1

APPAREIL À LASER DE CLASSE 1
 

Внимание! Использование элементов управления и выполнение настроек и операций, 
отличных от указанных в данном документе, может привести к опасному 
воздействию светодиодов.

Светодиодный луч исходит из этого отверстия:

Блок питания 

ВНИМАНИЕ! ПРИ ОТКРЫТИИ ИСХОДИТ 
ЛАЗЕРНОЕ ИЗЛУЧЕНИЕ КЛАССА 3R. ИЗБЕГАЙТЕ 
ПРЯМОГО ЗРИТЕЛЬНОГО КОНТАКТА С ЛАЗЕРОМ.

СООТВЕТСТВУЕТ СТАНДАРТАМ 21 CFR1040.10 
И 1040.11 ЗА ИСКЛЮЧЕНИЕМ ОТСТУПЛЕНИЙ 
СОГЛАСНО ПРИМЕЧАНИЮ О ЛАЗЕРНЫХ 
УСТРОЙСТВАХ № 50, ОТ 24 ИЮНЯ 2007 ГОДА 
И IEC 60825-1 (Ред. 2.0), EN60825-1:2007.

ЛАЗЕРНОЕ ИЗЛУЧЕНИЕ. 
НЕ СМОТРИТЕ ПРЯМО НА ЛУЧ. 
ЛАЗЕРНОЕ УСТРОЙСТВО КЛАССА 2. 

Используйте ТОЛЬКО одобренные компанией Zebra и сертифицированные UL ITE (IEC/EN 
60950-1, LPS/SELV) блоки питания со следующими характеристиками: выходное напряжен
ие 5 В пост. тока, мин. 0,2 А, с максимально допустимой рабочей температурой окружающ
ей среды не менее 50°C. При использовании другого блока питания любые заявления о со
ответствии техническим условиям являются недействительными; использование таких бло
ков питания может быть опасным. 

Проверено на соответствие 
требованиям стандарта FCC

ДЛЯ ДОМАШНЕГО ИЛИ ОФИСНОГО 
ИСПОЛЬЗОВАНИЯ

Добровольный контрольный совет по помехам (VCCI) (Япония)
Информационное оборудование класса B

Маркировка и Европейское экономическое пространство (ЕЭП)

Требования Федеральной комиссии по связи США (FCC) 
по радиочастотным помехам

Другие страны

Положение о соответствии стандартам
Zebra настоящим заявляет, что данное изделие удовлетворяет всем требованиям 
действующих директив 2004/108/EC, 2006/95/EC и 2011/65/EU. Декларация о соответствии 
стандартам доступна по адресу http://www.zebra.com/doc

Требования в отношении радиочастотных помех в Канаде
CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B).

Примечание. Данное оборудование проверено и признано соответс
твующим требованиям, предъявляемым 
к цифровым устройствам класса B, согласно части 15 
Правил FCC. Данные ограничения предназначены дл
я обеспечения надлежащей защиты от вредных поме
х при установке в жилых зонах. Данное изделие гене

рирует, использует и может излучать электромагнитные волны в радиодиапазоне, 
и, если оно установлено и используется с отклонением от требований инструкций, может стать источ
ником вредных помех для радиосвязи. Однако отсутствие помех в каждой конкретной установке не га
рантируется. Если оборудование вызывает помехи теле- и радиоприема, наличие которых определя
ется путем включения и выключения оборудования, пользователь может попытаться уменьшить вли
яние помех, выполнив следующие действия:
•   изменить направление или местоположение принимающей антенны;
•   увеличить расстояние между оборудованием и приемником;
•   подключить оборудование к электросети, контур которой отличается от контура подключения прие

мника;
•   обратиться за помощью к дилеру или опытному техническому специалисту по радио и телевидению.

Предупреждающее сообщение для информационного 
оборудования класса B (Корея)

Чили

Китай

Требования RoHS (Китай)

Украина

Таиланд

Данная таблица была сформирована в соответствии с требованиями RoHS, применимыми в Китае.

Данная таблица была сформирована в соответствии с требованиями RoHS, применимыми в Китае.

НЕ РАБОТАЙТЕ В НАКЛОННОМ 
ПОЛОЖЕНИИ

НЕ ВЫТЯГИВАЙТЕ РУКУ 
С УСТРОЙСТВОМ

                 Ergonomiye bağlı yaralanma riskini ortadan kaldırmak veya en aza indirmek için aşağıdaki önerileri 
uygulayın. Çalışanların yaralanmasını önlemek üzere şirketinizde uygulanan güvenlik programlarına bağlı 
kaldığınızdan emin olmak için şirketinizin Sağlık ve Güvenlik Yöneticisine danışın.
• Tekrarlanan hareketleri azaltın ya da yapmayın
• Doğal duruşunuzu koruyun
• Uygulanan aşırı kuvveti azaltın ya da aşırı kuvvet uygulamayın
• Sık kullanılan nesneleri kolayca ulaşılabilecek yerlere koyun
• Çalışma yüksekliğini doğru şekilde ayarlayın
• Titreşimleri azaltın ya da ortadan kaldırın
• Doğrudan basıncı azaltın ya da ortadan kaldırın
• Ayarlanabilir iş istasyonları sağlayın
• Yeterince mesafe bırakın
• Uygun bir çalışma ortamı sağlayın
• Çalışma süreçlerini iyileştirin.

DS3608 DİJİTAL TARAYICI TARAMA

Bileklerin Fazla Bükülmemesine Dikkat Edin UzanmayınEğilmeyin

ÖNERİLEN KULLANIM KILAVUZU - EN UYGUN VÜCUT DURUŞU
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BİPLEYİCİ GÖSTERGELERİ LED GÖSTERGELERİ

 Yerel Temsilci:

Gösterge Bipleyici Sırası
Güç verme Düşük/orta/yüksek bip sesi

Orta bip sesiBarkod çözüldü

4 uzun düşük bip sesiİletim hatası tespit edildi, veriler yok sayıldı

Yüksek/düşük/yüksek/düşük bip sesiBaşarılı parametre ayarı

Doğru programlama sırası gerçekleştirildi Yüksek/düşük bip sesi

Düşük/yüksek bipHatalı programlama sırası veya İptal 
barkodu tarandı

El Tipi Tarama

Dokunmadan (Göstermeyle) Tarama

Gösterge LED Göstergesi
KapalıTarayıcı açık ve taramaya hazır veya tarayıcıda güç yok

YeşilBarkod başarıyla çözüldü

Kırmızıİletim hatası

Kapalı

Yeşil

Kısa Bir Süre Kapalı

Kırmızı

Tarayıcıda güç yok

Tarayıcı tarama işlemine hazır

Barkod başarıyla çözüldü

İletim hatası

SORUN GİDERME

Tarayıcı çalışmıyor
Tarayıcıda güç yok

Arabirim kablosu gevşektir

Ana bilgisayar arabirimi doğru şekilde 
yapılandırılmamıştır

Tarayıcı devre dışıdır

Sistem gücünü kontrol edin.

Geçersiz ADF Kuralı Doğru ADF kurallarını programlayın.

Doğru ana bilgisayar arabirim 
kablosunun kullanıldığından emin olun.

Tarayıcı barkodu okuyor ancak veriler ana bilgisayara iletilmiyor
Uygun ana bilgisayar parametresi 
barkodlarını tarayın. 
Tüm kablo bağlantılarının güvenli 
şekilde yapıldığından emin olun.

Tarayıcı barkodları okumuyor
Tarayıcı, bu barkod türü için programlanmamıştır

Ana bilgisayar arabirimi doğru şekilde 
yapılandırılmamıştır

Tarayıcı ve barkod arasındaki mesafe uygun değildir

Barkod okunaksızdır

Tarayıcının taranan barkod türünü okumaya 
programlandığından emin olun.
Barkodun bozulmadığından emin olun. Aynı barkod türüne 
ait test barkodunu taramayı deneyin.

Taranan veriler ana bilgisayarda hatalı olarak gösteriliyor

Tarayıcıyı barkoda yaklaştırın veya barkoddan uzaklaştırın. 

Uygun ana bilgisayar parametresi barkodlarını tarayın.

Bölge yanlış yapılandırılmıştır     Uygun ülke ve dil kodlama düzenini seçin.

YASAL BİLGİLER

 DS3608 DİJİTAL TARAYICI

123Scan2, barkod veya USB kablosu yoluyla hızlı ve kolay 
bir şekilde özelleştirilmiş tarayıcı kurulumu yapmanızı 
sağlayan, kullanımı kolay ve PC tabanlı bir yazılımdır. 
Daha fazla bilgi için http://www.zebra.com/123Scan 
adresini ziyaret edin.

KULLANIM İŞLEVLERİ
- Cihaz Yapılandırması 
   - Elektronik Programlama (USB Kablosu)
   - Programlama Barkodları
- Veri Görünümü – Tarama Günlüğü 

(Taranan Barkod Verilerini Görüntüleme)

- Varlık İzleme Bilgilerine Erişim
- Ürün Yazılımını Güncelleme ve Sürüm Notlarını 

Görüntüleme
- Uzaktan Yönetim (SMS Paket Oluşturma)

123Scan 2

© 2015 Zebra Technologies, Inc.
Zebra; güvenilirliği, işlevselliği ya da tasarımı geliştirmek için tüm ürünlerinde değişiklik yapma hakkını saklı tutar.
Zebra, burada tanımlanan herhangi bir ürünün, devrenin ya da uygulamanın kullanılmasından veya uygulanmasından 
kaynaklanan ya da bunlarla bağlantılı hiçbir ürün sorumluluğunu kabul etmemektedir. Zebra ürünlerinin kullanılabileceği 
hiçbir ürün birleşimi, sistem, cihaz, makine, malzeme, yöntem ya da süreci kapsayan ya da bunlarla ilgili olan hiçbir 
patent hakkı ya da patent altında hiçbir lisans açık bir şekilde, zımnen veya hukuki engele bağlı olarak verilmemektedir. 
Zımni lisans yalnızca Zebra ürünlerinde bulunan ekipmanlar, devreler ve alt sistemler için söz konusudur.

Garanti
Zebra donanım ürünü garanti bildirisinin tamamı için şu adresi ziyaret edin:
http://www.zebra.com/warranty.

Servis Bilgileri
Ekipmanınızın kullanımıyla ilgili bir sorun yaşarsanız kurumunuzun Teknik Destek veya Sistem Desteği Birimi ile iletişim 
kurun. Ekipmanla ilgili bir sorun varsa destek birimi, şu adresteki Zebra Küresel Müşteri Destek Merkezi'ne başvuracaktır:
http://www.zebra.com/support.
Bu kılavuzun en son sürümü için http://www.zebra.com/support adresini ziyaret edin.

Elektrikli ve Elektronik Ekipman Atıkları (WEEE)

TÜRKİYE WEEE Uyumluluk Bildirimi

Zebra ve stil verilmiş Zebra kafası, ZIH Corp. şirketinin ticari 
markalarıdır ve dünya çapındaki birçok yargı merciinde kayıtlıdır. 
Diğer tüm ticari markalar ilgili sahiplerinin malıdır.
© 2015 ZIH Corp şirketi ve/veya iştirakleri. Tüm hakları saklıdır.

MN002257A01TU Revizyon A Aralık 2015

Yasal Bilgiler
Bu cihaz, Zebra Technologies Corporation tarafından onaylanmıştır. 

Bu kılavuz, DS3608 Model Numarası için geçerlidir. Tüm Zebra cihazları, satıldıkları yerlerde geçerli olan 
kural ve yönetmeliklere uygun olacak şekilde tasarlanmıştır ve gerektiği gibi etiketlenecektir. Yerel dildeki 
çeviriler http://www.zebra.com/support adresinden edinilebilir.

Zebra ekipmanlarında Zebra tarafından açıkça onaylanmayan değişiklik ya da düzenlemelerin yapılması, 
kullanıcının ekipmanı kullanma iznini geçersiz kılabilir. 

Sağlık ve Güvenliğe Yönelik Öneri

            Ergonomiye Yönelik Öneriler

LED Cihazlar

Lazerli Cihazlar ve LED Cihazlar

LED Uyumluluk Bildirimi:  
IEC 62471:2006 ve EN 62471:2008 uyarınca "MUAF RİSK GRUBU" (EXEMPT RISK GROUP) 
olarak sınıflandırılır.

1. sınıf Lazer cihazları, tasarlandıkları amaç için kullanıldığında tehlikeli olarak kabul edilmez.

2. Sınıf lazer tarayıcılarda düşük güçte, görülebilir ışık diyotu kullanılır. Güneş gibi çok parlak diğer ışık 
kaynaklarında olduğu gibi ışık demetine de sürekli olarak doğrudan bakılmamalıdır. 2. Sınıf lazerlere anlık 
maruz kalmanın tehlikesiz olduğu bilinmektedir.

Aşağıdaki bildirim, ABD düzenlemeleri ve uluslararası düzenlemelerle uyumluluk açısından bir gerekliliktir. 

IEC 62471'e göre değerlendirilen ve Muaf Risk Grubu ile uyumlu LED cihazlar için herhangi bir ürün 
etiketleme gereksinimi geçerli değildir. Ancak aşağıdaki bildirim, ABD düzenlemeleri ve uluslararası 
düzenlemelerle uyumluluk açısından bir gerekliliktir: 

Dikkat:

1. SINIF LAZER ÜRÜNÜ

LASER KLASSE 1

APPAREIL À LASER DE CLASSE 1
 

Dikkat: Burada belirtilenler dışındaki kumandaların kullanılması, ayarların yapılması 
ya da işlemlerin uygulanması, tehlikeli LED ışığına maruz kalınmasına neden olabilir.

Bu diyafram açıklığından LED ışığı yayılır:

Güç Kaynağı 

DİKKAT: AÇIKKEN 3R SINIFI 
LAZER IŞIĞI YAYAR. GÖZLE 
DOĞRUDAN TEMASINDAN KAÇININ.

24 HAZİRAN 2007 TARİHLİ, LAZER BİLDİRİMİ 
NUMARASI 50 OLAN, IEC 60825-1 (2.0 sürümü) 
VE EN60825-1:2007'DE BELİRTİLEN DEĞİŞİKLİKLER 
HARİÇ OLMAK ÜZERE 21 CFR1040.10 ve 
1040.11 İLE UYUMLUDUR.

LAZER IŞIĞI - DOĞRUDAN 
IŞINA BAKMAYIN 2. SINIF 
LAZER ÜRÜNÜ. 

YALNIZCA şu elektrik değerlerine sahip, Zebra onaylı UL LİSTESİNDEKİ ITE (IEC/EN 60950-1, 
LPS/SELV) güç kaynağını kullanın: Çıkış 5 Vdc, min. 0,2 A, maksimum ortam sıcaklığı en az 50°C. 
Başka bir güç kaynağının kullanılması, bu cihaza verilen onayları geçersiz kılabilir ve tehlikeli olabilir. 

FCC Standartları ile 
uyumluluk için test edilmiştir

EV VEYA OFİS KULLANIMI İÇİNDİR

Japonya (VCCI) - Gönüllü Parazit Kontrol Konseyi
B Sınıfı ITE

İşareti ve Avrupa Ekonomik Alanı (AEA)

Telsiz Frekansı Parazit Gereksinimleri - FCC

Diğer Ülkeler

Uyumluluk Bildirimi
Zebra, işbu belgeyle bu cihazın ilgili 2004/108/EC, 2006/95/EC ve 2011/65/EU Direktifleriyle 
uyumlu olduğunu beyan eder. Uygunluk Beyanı'na http://www.zebra.com/doc adresinden erişilebilir

Telsiz Frekansı Parazit Gereksinimleri - Kanada
CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B).

Not: Bu ekipman test edilmiş ve FCC Kuralları'nın 15. Bölümü'nde belirtilen 
B Sınıfı dijital cihazların sınırlarına uygun olduğu belirlenmiştir. 
Bu sınırlar, bir yerleşim alanında kurulum sırasında oluşabilecek 
zararlı parazite karşı makul koruma sağlamak amacıyla belirlenmiştir. 
Bu ekipman telsiz frekansında enerji üretir, kullanır, yayabilir ve 

talimatlara uygun olarak takılmadığında ya da kullanılmadığında telsiz iletişiminde zararlı parazitlere neden 
olabilir. Ancak, belirli bir kurulumda parazit oluşmayacağı garanti edilemez. Bu ekipman, radyo ve televizyon 
yayınının alınmasını olumsuz etkileyen parazite neden olursa (bu durum, ekipmanın kapatılıp açılmasıyla 
belirlenebilir) kullanıcının aşağıdaki önlemlerden birini veya birkaçını deneyerek paraziti gidermeye çalışması 
önerilir:
•   Alıcı antenin yönünün veya yerinin değiştirilmesi
•   Ekipman ile alıcı arasındaki mesafenin artırılması
•   Ekipmanın, alıcının bağlı olduğu devreden farklı bir devredeki prize takılması
•   Bayiden veya deneyimli bir radyo/TV teknisyeninden yardım istenmesi.

B Sınıfı ITE için Kore Uyarı Beyanı

Şili

Çin

Çin RoHS

Ukrayna

Tayland

Bu tablo, Çin RoHS gereksinimleriyle olan uyumluluğu göstermek için oluşturulmuştur.

Bu tablo, Çin RoHS gereksinimleriyle olan uyumluluğu göstermek için oluşturulmuştur.

UZANMAYIN

EĞİLMEYİN

                为了避免人体工程方面的潜在伤害风险或将此类风险降至最低，我们建议您注意以
下事项。请咨询机构内部的健康与安全经理，确保您已参加公司为预防员工意外伤害而设立
的安全计划。
• 减少或避免重复性动作
• 保持自然姿势
• 减少或避免用力过度
• 将常用物品放在随手可及之处
• 保持适宜的工作高度
• 减少或避免振动
• 减少或避免直接受压
• 提供可调节的工作台
• 提供足够宽敞的空间
• 提供适宜的工作环境
• 改进工作步骤。

DS3608 数字扫描器 扫描

避免手腕过度弯曲 避免高举手臂避免弯腰

建议使用方法指南 - 最佳身体姿势

张
贴

在
工
作
区

蜂鸣器指示 LED 指示

 本地联系人：

指示 蜂鸣器序列

开机 低/中/高蜂鸣声

中等蜂鸣声条码已解码

4 声长而低的蜂鸣声检测到传输错误；忽略数据

高/低/高/低蜂鸣声已成功设置参数

已执行正确的编程顺序 高/低蜂鸣声

低/高蜂鸣声编程顺序不正确或扫描了“取消”条码

手持扫描

免持（投射式）扫描

指示 LED 指示

关扫描器已打开并已作好扫描准备，或扫描器未通电

绿色已成功解读条码

红色传输错误

关

绿色

短暂熄灭

红色

扫描器未通电

扫描器已作好扫描准备

已成功解读条码

传输错误

故障排除

扫描器不工作

扫描器未通电

接口电缆松动

主机接口配置不正确

扫描器被禁用

检查系统电源。

ADF 规则无效 编写正确的 ADF 规则。

扫描器正在解读条码，但尚未将数据传输到主机

扫描适当的主机参数条码。 

确保已固定好所有电缆连接。

扫描器尚未解读条码

扫描器未针对该条码类型编程

主机接口配置不正确

扫描器与条码之间的距离不正确

条码不可读

确保扫描器的编程可读取要扫描的条码类型。

确保条码无缺陷；尝试扫描相同条码类型的测试条码。

扫描数据在主机上显示不正确

将扫描器移近或远离条码。 

扫描适当的主机参数条码。

区域配置不正确 选择相应的国家/地区和语言编码方案。

监管信息

 DS3608 数字扫描器

123Scan2 是一个易于使用的基于 PC 的软件工具，
它使您可以通过条码或 USB 连接线快速轻松地对
扫描器进行自定义设置。
有关更多信息，请访问：
http://www.zebra.com/123Scan 。

实用程序功能

- 设备配置 
   - 电子编程（USB 连接线）
   - 编程条码
- 数据视图 – 扫描日志（显示扫描的条码数据）

- 访问资产跟踪信息
- 升级固件和查看版本说明
- 远程管理（SMS 包生成）

123Scan2

© 2015 Zebra Technologies, Inc.
Zebra 保留更改任何产品以提高其可靠性、改进其功能或设计的权利。对于使用此处所述的任何产品、电
路或应用程序而引发的或与之相关的产品问题，Zebra 概不承担任何责任。对于可能用到我们产品的任何
产品组合、系统、仪器、机械、材料、方法或流程，Zebra 未以明示、暗示、禁止反言或其他任何方式授
予使用上述情况涉及到的或与之相关的专利权或专利的许可。Zebra 仅为其产品中所包含的设备、电路和
子系统提供暗示许可。

保修
要获得完整的 Zebra 硬件产品保修声明，请访问：
http://www.zebra.com/warranty 。

服务信息
如果使用设备时出现问题，请与您机构的技术或系统支持部门联系。如果设备出现任何问题，他们将联
系 Zebra 全球客户支持中心：
http://www.zebra.com/support 。
要获得本指南的最新版本，请访问：http://www.zebra.com/support 。

废弃电子电气设备指令 (WEEE)

土耳其 WEEE 符合声明

Zebra 和标志性的 Z 头像是 ZIH 公司在全球许多司法管辖区内注册的商标。
所有其他商标均为其各自所有者的财产。

© 2015 ZIH 公司和/或其分公司。保留所有权利。
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监管信息
本设备是获得 Zebra Technologies Corporation 认可的产品。 

本指南适用于以下型号：DS3608。所有 Zebra 设备的设计均严格遵守各个销售地点的法律
和规章，并按照要求予以标示。您可从以下网站获得当地语种的翻译版本：
http://www.zebra.com/support 。

未经 Zebra 明确批准而擅自对 Zebra 设备作出更改或修改，将有可能令用户操作设备的权
利失效。 

健康与安全建议

            人体工程建议

LED 设备

激光设备和 LED 设备

LED 合规性声明：  
根据 IEC 62471:2006 和 EN 62471:2008，属于 “EXEMPT RISK GROUP”（豁免风险组）类别。

1 级激光设备如果按其设计用途使用，则不视为危险产品。

2 类激光扫描仪使用低能量的可见光二极管。与任何强光光源（如太阳）一样，用户应当
避免直视激光束。短时间暴露于 2 级激光下并不会带来伤害。

以下声明符合美国和国际法规要求。 

对于已被评估为 IEC 62471 且符合豁免风险组的 LED 设备，无适用的产品标签要求。
但根据美国和国际法规的要求，必须提供以下声明：
 

注意：

1 级激光产品

LASER KLASSE 1

APPAREIL À LASER DE CLASSE 1
 

注意：对设备进行控制、调整或执行未在此处指定的其他规程均可能导致 
LED 光照危险。

从此光圈发射 LED 灯光：

电源 

提醒：打开时会发出 3R 级激光。
避免直视。

除偏差遵照 2007 年 6 月 24 日颁布的 
LASER NOTICE NO. 50 以及 IEC 60825-1 (ED.2.0)、
EN60825-1:2007 的规定外，均符合 21 CFR1040.10 
和 1040.11 的规定。

激光 - 切勿直视光束 
2 级激光产品。 

仅使用经 Zebra 批准的 UL 列出的信息技术设备（IEC/EN 60950-1、LPS/SELV）电源，额
定功率为：输出 5V 直流，最小 0.2A，最高环境温度至少为 50°C。使用其他电源将使对
此设备的任何授权作废，并且可能带来危害。

经测试符合
 FCC 标准

适合家庭或办公室使用

日本 (VCCI) - 干扰自愿控制委员会
B 类信息技术设备

标识和欧洲经济区 (EEA)

无线电频率干扰要求 - FCC

其他国家/地区

合规声明
Zebra 特此声明，本设备符合所有适用指令 2004/108/EC、2006/95/EC 和 2011/65/EU 的要求。
要获得符合声明，请访问 http://www.zebra.com/doc

射频干扰要求 - 加拿大
CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)。

注：此设备已通过测试，符合 FCC 规则第 15 部分关于 B 级数

字设备的限制。这些限制旨在提供合理保护，防止此设备

在居住区安装时产生有害干扰。此设备可产生、使用并会

发射无线电频率能量，而且，如果未按说明进行安装和使

用，可能会对无线电通信造成有害干扰。然而，并不能保

证在特定安装中不会产生干扰。如果本设备确实对收音机或电视机信号造成有害干扰（可以

通过关闭和打开本设备来判断），我们鼓励用户通过采取以下一种或多种措施来消除干扰：

•   重新定向或定位接收天线

•   增大本设备和接收设备之间的间距

•   将本设备连接到另一个插座上，从而使本设备和接收设备位于不同的电路中

•   向经销商或有经验的收音机/电视机技术人员寻求帮助。

韩国 B 类信息技术设备警告声明

智利

中国

中国 RoHS

乌克兰

泰国

此表应中国 RoHS 要求而创建。

此表应中国 RoHS 要求而创建。

确保使用了正确的主机接口电缆。

避免弯腰

避免手臂过度举高

                  為了避免或將人體工學傷害的潛在風險降至最低，請遵循下列建議。請徵詢您當地

的健康與安全經理，確認您遵守公司的安全計畫，以避免工作傷害。

• 減少或避免重複動作

• 保持自然的姿勢

• 減少或避免過度施力

• 將常用物品放在容易取得之處

• 以正確高度執行工作

• 減少或避免震動

• 減少或避免直接施壓

• 提供可調式的工作區

• 提供足夠的空間

• 提供舒適的工作環境

• 改善工作流程。

DS3608 數位掃描器 掃描

瞄準

避免手腕過度彎曲 避免伸高手腕避免彎腰

建議使用指南 - 身體最佳姿勢

工
作
區
公
告

嗶聲器指示 LED 指示

 當地聯絡人：

指示 嗶聲器序列

開機 低/中/高音嗶聲

中音嗶聲條碼已解讀

4 聲拉長低音嗶聲偵測到傳輸錯誤；已忽略資料

高/低/高/低音嗶聲成功設定參數

執行正確的程式設計順序 高/低音嗶聲

低/高音嗶聲不正確的程式設計順序，或已掃描取消
條碼

手持式掃描

免持式 (投影式) 掃描

指示 LED 指示燈

未亮燈掃描器開啟且可以開始掃描，或掃描器未通電

綠燈成功解讀條碼

紅燈傳輸錯誤

未亮燈

綠燈

暫時熄滅

紅燈

掃描器未通電

掃描器準備進行掃描

成功解讀條碼

傳輸錯誤

疑難排解

掃描器未運作

掃描器未通電

介面纜線鬆脫

主機介面並未正確設定

掃描器已停用

檢查系統電源。

無效的 ADF 規則 程式設定正確的 ADF 規則。

掃描器正在解讀條碼，但資料並未傳輸至主機

掃描正確的主機參數條碼。 

確定穩固連接所有纜線。

掃描器未解讀條碼

掃描器未設定條碼類型

主機介面並未正確設定

掃描器與條碼之間的距離不正確

無法辨讀條碼

確認掃描器已設定為讀取該掃描條碼類型。

主機未正確顯示掃描的資料

拉近或拉遠掃描器與條碼之間的距離。 

掃描正確的主機參數條碼。

地區未正確設定     選取適當的國家/地區和語言編碼架構。

法規資訊

 DS3608 數位掃描器

123Scan2 是一個簡單易用的電腦軟體工具，
可讓您透過條碼或 USB 纜線迅速輕鬆地自
訂掃描器的設定。
如需更多資訊，請造訪：
http://www.zebra.com/123Scan  。

公用程式功能

- 裝置組態 
   - 電子程式設計 (USB 纜線)
   - 程式設計條碼
- 資料檢視 – 掃描記錄 (顯示掃描的條碼資料)

- 存取資產追蹤資訊
- 升級韌體與檢視版本說明
- 遠端管理 (SMS 封包版本)

123SCAN2

© 2015 Zebra Technologies, Inc.
Zebra 保留變更所有產品的權利，以提升其可靠性、功能和設計。
針對所有導因於或與其相關之應用或使用於此提及的任何產品、電路或應用程式的任何產品責任，
Zebra 概不負責。在任何可能使用 Zebra 產品之狀況，包括結合、系統、裝置、機器、材料、方法、
程序或與之相關的狀況下，Zebra 並未以明示、默示、禁止反悔或其他方式授予專利權或專利。
只有 Zebra 產品內含之設備、電路和子系統包含隱含授權。

保固
如需完整的 Zebra 硬體產品保固聲明，請造訪：
http://www.zebra.com/warranty 。

維修資訊
如果您在使用此設備上有任何問題，請與所在場所的技術或系統支援人員聯絡。如果此設備有任何問題，
他們將會與 Zebra 全球客戶支援中心聯絡：
http://www.zebra.com/support 。
若需要本指南的最新版本，請造訪：http://www.zebra.com/support 。

廢棄電子電機設備指令 (WEEE)

土耳其 WEEE 符合性聲明

Zebra 及特殊格式之斑馬頭是 ZIH Corp. 的商標，已在全球許多司法管轄
區進行註冊登記。所有其他商標為其個別所有人之財產。

© 2015 ZIH Corp 及/或其關係企業。版權所有。
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法規資訊
本裝置通過 Zebra Technologies Corporation 的認證。 

本指南適用型號：DS3608。所有 Zebra 的裝置在設計上都符合其銷售地區的規定和規章，
並依規定標示。您可以在下列網站取得當地語言的翻譯：http://www.zebra.com/support 。

未經 Zebra 明確認可，對 Zebra 設備進行任何變更或修改的使用者，可能失去操作本設備
的權利。 

健康與安全建議

            人體工學建議

LED 裝置

雷射裝置和 LED 裝置

LED 符合性聲明：  
依據 IEC 62471:2006 與 EN 62471:2008，分類為「豁免級風險群組」(EXEMPT RISK GROUP)。

Class 1 雷射裝置用於規定用途時，被認定不具有危險性。

Class 2 雷射掃描器使用低功率、可見光二極體。如同面對任何非常明亮的光源 
(如太陽) 一般，使用者應避免直視光線。短暫暴露於 Class 2 雷射並不會造成傷害。

下列為必要聲明，以符合美國和國際規章。 

已經過 IEC 62471 評估並符合「豁免級風險群組」(Exempt Risk Group) 條件的 LED 裝置，
不需遵守產品標示規定。然而，為符合美國和國際規章規定，必須採用下列聲明： 

注意：

CLASS 1 雷射產品

LASER KLASSE 1

APPAREIL À LASER DE CLASSE 1
 

注意：未遵循規定，而擅自控制、調整或執行使用程序，可能會導致
暴露在危險的 LED 光線下。

LED 光線從此縫隙射出：

電源供應器 

注意：開啟時會發出 CLASS 3R 雷射光。
請避免將眼睛直接暴露於其中。

符合 21CFR1040.10 及 1040.11，除偏差值依據
雷射公告 (LASER NOTICE) 第 50 條公告以外，
公告日期：2007 年 6 月 24 日，和 IEC 60825 – 1 
(ED.2.0), EN60825-1:2007。

雷射光 - 請勿直視光束 
CLASS 2 雷射產品。 

僅可使用經 Zebra 核准、UL 認證的 ITE (IEC/EN 60950-1，LPS/SELV) 電源供應器。該電源
供應器需具備下列電器規格：輸出 5 VDC、最低 0.2 安培及最高環境溫度至少 50 度 C。
使用替代的電源供應器會讓此裝置獲取的核准失效，並且可能產生危險。
 

經測試符合
 FCC 標準

僅供居家或辦公室使用

日本 (VCCI) - 電波干擾自主規範協會 (Voluntary Control Council for Interference)
Class B ITE

標誌和歐洲經濟區 (EEA)

無線電頻率干擾規定 - FCC

其他國家/地區

符合性聲明
Zebra 特此聲明本裝置合乎所有適用指令 2004 (2004/108/EC、2006/95/EC 及 2011/65/EU)。
「符合標準聲明」可於以下網址取得：http://www.zebra.com/doc

無線射頻干擾規定 - 加拿大
CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)。

附註：本設備業已通過測試，完全符合 FCC 規章第 15 章關於 
Class B 數位裝置的標準。這些限制的設立目的是在安裝

本設備的居家環境中，針對有害干擾提供合理的防

護。本設備會產生、使用而且能發射無線射頻能量，如

果未按照指示手冊安裝及使用，可能會對無線電通訊造

成有害干擾。但即使以特定方式安裝，亦無法保證不會產生干擾。如果本設備確實對無線電

或電視收訊造成有害干擾 (可藉由關閉及開啟設備加以判斷)，我們建議使用者嘗試透過下列

其中一項或多項措施進行更正：

•   改變接收天線的方向或位置

•   增加設備與接收器之間的距離

•   設備與接收器使用不同電路的電源插座

•   諮詢經銷商或經驗豐富的無線電/電視機技師以尋求協助。

韓國 Class B ITE 警告聲明

智利

中國

中國 RoHS

烏克蘭

泰國

製作本表格係為遵守中國 RoHS 規定。

製作本表格係為遵守中國 RoHS 規定。

確認條碼是否損毀；嘗試掃描相同條碼類型的測試
條碼。

確認使用正確的主機介面纜線。

避免伸高手腕

避免彎腰
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